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Mussolini beszéde
Palermófoan _

Szólott Szicília központi jelentőségéről a második 
római hirodaiomóui?. — A Népszövetségtől a volt 
abessz En uralom eltemetését várja. — A Földközi- 

tengeren nem tűrik a boisevizmust

Főmankatárs i 
dr Gyáriás Elemér *

Paler mából jelentik: Mussolini péntek 
délután elmondotta nagy érdeklődéssel várt 
palermói beszédét, amelyet hangszórókon ke­
resztül Olaszország valamennyi polgára végig­
hallgatott. Pontosan 6 órakor érkezett, meg a 
Duoe fasiszta díszká.plári egyenruhájában az 
Umberto-fórumra. ahol hat méter magas, fa­
siszta jelvényekkel díszített, vörös lepellel be­
vont- emelvényről szólott Szicília és egész Olasz­
ország népéhez. Bevezetésül megemlékezett je­
lenlegi szicíliai útjáról és terveiről.

— Csak egy őrült gondolhat arra, — mon­
dotta, hogy betörjön földetekre. Szicíliában 
egyetlen idegen katona sem szállhat partra. 
Ebben a pillanatban számotokra, szicíliaiak, 
olyan korszak kezdődik,. amely egyike lesz a 
legboldogabbaknak Szicília négyezeréves törté­
netében. Ez olyan történeti eseményhez csatla­
kozik, amelyet boldogok lehetünk végigélni: a 
.második római birodalom megalapításához. Az 
állam energiái ezentúl nagyobb erővel érvé­
nyesülnek itt, mert Szicília a birodalom föld­
rajzi középpontja.

A Duce aztán így folytatta:

ország közötti végleges megegyezés lehetőse­
geiről a következőket mondotta:

— Végigtekintve a tengeri és gyarmati ha­
tárokon, Nagy britén n iával találkozunk. Ivéiein 
beszédem fordítóit és ferdítőit, tegyenek kü­
llőn bséget találkozás és összeütközés közt. En 
találkozást mondtam. Ha visszagondolok_ Ang­
liával való viszonyunkra az utóbbi két évben, 
el kell ismernem, hogy néhányszor nem értet­
tük meg egymást. Az angol közvéleménynek 
Olaszországról felszínes és festői képe volt, a 
festői kép, amit utálok. Nem ismerték még ezt 
az ifjú és eltökélt Olaszországot. A januári 
egyezménnyel bekövetkezett a helyzet tisztu­
lása, de közben olyan sajnálatos _ események 
történtek, amelyekre felesleges visszatérnem. 
Tekintetbe véve a gyarmati határok közössé­
gét, azt gondolom, hogy

Angliával teljes és végleges megegye­
zésre juthatunk és összhangba hozhat­
juk az utat és az életet. Olaszország 
kész együttműködni minden európai 
kérdés megoldásában, azonban számot 

kell vetni a valóságokkal.
— Ezek közül az első az olasz birodalom. 

Voltak olyanok, akik azt mondották, hogy mi 
a Népszövetség részéről elismerést kívánunk. 
Semmiesetre sem. Mi nem kérjük a genfi 
anyakönyvi hivatal tisztviselőitől, hogy beírják 
a születéseket, de azt hisszük,

elérkezett az ideje, hogy egy halálesetet 
bejegyezzenek. Tizenhat hónap óla

— Amikor elhatároztam, hogy Szicíliában 
legyenek a hadgyakorlatok, riasztó hírek és 
ijesztően túlzó magyarázatok terjedtek el. 
Mindez már elmúlt. Mindenki meggyőződhe­
tett arról, hogy a fasiszta Olaszország építő 
békepolitikát akar folytatni. Ezeknek az irány­
elveknek alapján akarjuk megjavítani kapcso­
latainkat. különösen a szomszédállamokkal. 
Kétségtelen, hogy március óta Jugoszláviával 
való kapcsolataink megjavultak. Ausztriával és 
Magyarországgal való viszonyunkat a római 
egyezmények szelleme hatja át. Ezek a legjob­
ban beváltak, különösen a súlyos gazdasági 
válság idején. Nem is kell mondanom, hogy 
Svájccal kapcsolataink kitűnőek.

— Ha józan ésszel megvizsgáljuk Fran­
ciaországhoz való viszonyunkat, látjuk, hogy 
nem lehet drámáról beszélni. Kapcsolataink 
jobbak lennének, ha Franciaországban elég te­
kintélyes körök nem imádnának bálványokat, 
különösen a genfi bálványt és ne lennének 
áramlatok, amelyek tizenöt év óta jobb ügy­
höz méltó buzgalommal ne várnák a fasiszta 
uralom bukását.

rontja egy hatolt a levegőt és ha. nem 
akarják eltemetni politikai komolyság­
ból, temessék el legalább közegészségi 

okokból.
— Nem gyanúsíthat minket senki túlzott 

rokonszenvvel a Népszövetség iránt, de nem 
tartjuk szükségesnek, hogy különbséget tegyünk 
az államok között aszerint, hogy előbb, vagy 
utóbb ismerték el a birodalmat.

A BERLIN—RÓMA TENGELY TEVÉKENY 
ÖSSZHANGJA

— A másik valóság, amellyel számot kell 
vetni, — mondotta Mussolini, — a Berlin— 
Róma tengely. Nem lehet Rómába menni anél­
kül, hogy tudomást ne vennének Berlinről, vagy 
ellene cselekednének és nem lehet Berlinbe 
menni, hogy tudomást ne vennének Rómáról 
és Róma eilen szőnének terveket. A két uralom 
között tevékeny összhang áll fenn. Ez áll a 
spanyol kérdésre is. A leghatározottabban ki­
jelentem, nem tűrjük a Földközi-tengeren a 
boisevizmust és annak semmiféle hasonmását.

— Beszédemet békefelhívással fejezem be 
és ezt mindazokhoz az országokhoz intézem, 
amelyeknek a partjait az a Földközi-tenger 
mossa, ahonnan három kontinens merítette mű­
veltségét. Azt, kívánjuk, hogy fogadják el ezt 
a felhívást. Ha nem fogadják el. mi teljesen 
nyugodtak vagyunk, mert a fasiszta Olaszor­
szágnak olyan szellemi és anyagi erői vannak, 
hogy bármikor és bárkivel szemben mindig 
készen áll

Egyének és népcsoportok
A« elmúlt héten ismét volt egy olyan nép­

kisebbségi kérdésekkel foglalkozó gyülekezés, 
melyre nem egy államból, hanem számos kü­
lönböző országból sereglettek össze a résztve­
vők. A külföldi németek stuttgarti összejöve­
tele volt ez a gyülekezés. Igaz, hogy mind csak 
a német népkisebbség képviselői voltak ezek a 
különböző tájakról összesereglettek, de mégis 
állami hovatartozandóságuk sokféleségével 
nemzetközi tarkaságot adtak. És ez alkalommal 
is előtérbe tolult a gondolat, hogy a népkisebb­
ségek jelenségét ki kell emelni a „kisebbség 
fogalmában lévő számszerűségből, s fel kell is­
merni bennük a „nép“, a „népcsoport' elemét. 
Csak ezen az alapon lehet, kellően megérteni 
az illető társas jelenség lényegét, s csak e kel­
lő megértés nyomán lehet megtalálni a ki­
egyenlítő megoldást.

A számszerűségként való kezelés igen gé­
pies, igen elvont, s amellett csábít az olyan tö­
rekvésre, mely a számszerűség lassú vagy gyors 
eltüntetésében keresi a kérdés elintézését. Ez 
a számszerűség csak egyének külső összegezé­
sét foglalja magában, de nem azt, ami az egyé­
nek belső összetartását adja. Ennélfogva a „ki­
sebbségi jog" is csak egyéneknek a joga, de 
nem az összetartásoké. Az összetartásoknak, az 
egy néphez tartozó csoportosulásoknak, e cso­
portosulások örökletes állandóságának és ha­
gyományainak ez a jogtalansága tulajdonkép­
pen az. ami sérelmeket idéz elő. Formailag az 
egyén megkap minden jogot, egyenlő a törvény 
előtt; azonban ebben az egyenlőségben úgy ve­
szik, mint nem a saját népéhez tartozót, s ebből 
a formai egyenlőségből áll elő az illető egyén 
legbensőbb meghatározása iránt a figyelmet­
lenség és számba nem vevés. Az ilyen számba- 
nem-vevés az, ami további hatásában elnyo­
mássá válik.

Kell tehát, hogy a népkisebbségekben le­
vő sajátságos népi csoportosulás is elismerés­
hez jusson. Igazságos elbánás csak így követ- 
kezhetik el azokra az egyénekre, kik e csoporto­
suláshoz tartoznak. Vegyünk például egy val­
lási szokások által meghatározott közösséget. 
Ha az egyént e közösséghez való tartozása nél­
kül kezeljük, akkor formai jogegyenlőséggel 
megkívánhatjuk tőle, hogy vallási ünnepnap­
ján is olyan teljesítményt figyen végbe, amit 
a másvallásuaktól szintén megkívánnak. E 
formai jogegyenlőség mögött azonban az ille­
tő vallási közösséghez tartozás szabályait és er­
kölcsét vesszük semmibe, vagyis lelki elnyo­
mást alkalmazunk. Ez a példa is világossá te­
heti, hogy nem elég a számszerű egyént elis­
mernünk, hanem annak népi különleges meg­
határozását is el kell ismernünk, ha egy-egy 
emberre nézve igazságos, méltányos és erköl­
csös elbánást akarunk megvalósítani.

A népkisebbségeknek, mint népcsoportok­
nak, társas jogi személyiségeknek (kollektivitá­
soknak) az elismerése nélkül a legszebben el­
képzelt egyéni jog is valami levegőben lógás, 
de gyakorlatilag meg nem fogható és nem hasz­
nálható. Ez a fölismerés nem mai keletű, ha­
nem hol ösztönszerűen, hol öntudatosabban 
mindig ott volt a háború előtti nemzetiségi vi­
ták és súrlódások kívánalmaiban is. A háború 
utáni népkisebbség jogi elgondolások mind erő­
sebb fölismeréssel látják meg, hogy az egyéni 
jogok híg levegője igen üres a benne való lé­
legzéshez. Innen van, hogy mindenütt valame­
lyes összeírást (katasztert), nemzeti egyéniség­
ként, vagy legalább is kulturközösségként va-

Találkozás Angliával.
Az olasz birodalom tény valóság, amit számba kell 

venni s ami nem függ a Népszövetségtől
Az olasz kormányfő az Anglia és 01a9z-
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ló elismerést kívánnak azok, akik a nepkisebb- 
?é«ri kérdés őszinte megoldását akarják. Ilyen 
irányban a csehszlovákiai síUdctanémetek tör­
vényjavaslatokat is szerkesztettek, melyek mind 
abból az alapeszméből indulnak ki, h^y 
népkisebbségek testületi csoportokként köplek 
tív közjogi személyiséget kapjanak. A htr - 
észtországi közművelődési önkormányzat is 
ilyen kollektív jogalanyiság elismerését togla.-
ja n^^ekes megemlítenünk, hogy t922"|3e" 
a romániai magyar népkisebbseg összefoglaló 
testület« is, az akkori Magyar Szövetség mely 
később az egységes magyar párttá fakult a 
maga törekvései alapelvekent. a népcsopoit jog 
alanyiságának elismerését tűzte ki. Ekollek- 
tivum megvalósítását, s a nyelvi, szellemi es 
gazdasági összetartozásnak ez alapon való K 
építését jelölte meg életfeladatul. Mikor mos­
tanában nagyon sok szó esik a nepkisebhseg 
jogokról, s a középeurópai kiegyezésnek es a 
román-magyar közeledésnek is egyik nagy fő ­
tételéül hangoztatják e jogok igazi me&yalos 
fását: akkor a romániai magyar népkisebbseg- 
nek ez a megjelölt alapeszméje nem maradhat
ki az emlékezésből. . .

Nem érdektelen arra utalnunk, hogy amint 
tudvalevő, még a Vatikán hivatalos apja. « 
Ossermtore Romano is megnyilatkozott a ncn- 
kisebbségek kollektivitása mellett. A vitagegy­
ház lapjának július 25-iki közleménye mely . A 
kisebbségek belső mozgató ereje evnm I 
lent meg, világosan megmondotta 
sebbségek“ nevén ismert népcsoportok viszony­
lagos elrendezésének ..sine qua non -ja az o 
személyiségük elismerése, s ennek a kolAktí­
vumnak a megélhetési jogegyenloseg biztosi-
1aSa A népkisebbségi jogokról szóló nemzet­
közi szerződés második szakasza „az eiet es a 
szabadság teljes védelmét" .biztosítja az egyen 
számára. Ez szép, de ha az egyént meghatá­
rozó népi élet és szabadság nincs biztosítva, 
akkor hiába vannak az egyénnek szép jogai. 
Azok csak papíron maradnak, ellenben az il­
lető népcsoport vagyona, kultúrája, szama ev- 
ről-évre fogy. sőt megengedett altatni ioladat 
ennek a fogyasztása. Hiszen nincsen semmi 
kikötés az állammal szemben, hogy az egyé­
nen kívül az ő külön népcsoportja eletet es 
szabadsását is biztosítani tartozik. Ez a meg­
világításba népkisebbségi jogrendszer hiányait 
is észrevétetheti, de egyben azt is. hogy a nep- 
kisebbségek létének és megmaradásának biz­
tosítása végett, az egyéni jogok és szabadságom 
helyett a kollektív jogokat, és szabadságokat 
kell megvalósítani

Az EME vándorgyűlése
Helytörténeti, természettudományi, °rkvo.si’ jfturSada mt 

előadások sorozata a székely anyavarosoan
1 ,íi„ .iA.rijUaI 5 Dr Szabó T. Attila: A nyelvjpséee (MlcLiet, nyelv- fa tolénetludomi-

« i/i . 1 fi « cl aO )

Az ..Erdélyi Múzeum-Egyesület" . augusz­
tus hó 20—31-én Odorheiun vándorgyűlést ren­
dez. melyre br. Jósika János elnök és dr Kán­
tor Lajos titkár most bocsátotta ki a meghí­
vókat. . , „ , .

Az elnökség Glújról augusztus 28-án (szom­
baton) d. e. 9 óra 23 perckor indul Rapid III. 
osztályon. Érkezés Odorheiura d. u. 4 óra 36 
perckor. — Fogadtatás. — Elszállásolás. D. u.
6 órakor E. M. E. megkoszorúzza báró Orbán 
Balázs sírját. Megemlékező beszédet mond dr
Jodál Gábor. , ,

Augusztus 29-én (vasárnap) d. e. 11 órakor 
a ref. kollégium (tantíónőképző intézet) torna- 
csarnokában díszülés. 1. Elnöki megnyitó. 
Tartja: báró Jósika János alelnök. vándor gyű­
lési elnök. 2. Titkári előterjesztések. 3. Üdvöz­
lések. 4. Elnök válasza. 5. Dr Balogh Ernő: 
Az anyagok változásainak visszatérő utjai. 
(Természettud. az.) Díszül és után közebéd a 
Szabó Károly éttermében. Az E. M E. alapító­
járól gróf Mikó Imréről, serlegbeszédet mond 
dr Tavaszt/ Sándor.

Előadások: (a Ref. Kollégium rajztermé­
ben. Egy-egy előadás 30 percig tart.)

Augusztus 29-én (vasárnap) d. u. 5 óra­
kor:

1. Bíró Lajos: Odorheiun élt neves jezsui­
ta plébánosok és írók. (Bölcsészet-, -nyelv- és 
történettudományi szakosztály előadása). 2. dr 
Tulogdy János: A turistaságról. (Természettu­
dományi szakosztály előadása. 3. Dr Tusa Ga­
bor: Pár szó a Múzeum-Egyesületről. (Jog- és 
társadalomtudományi szakosztály előadása. 4. 
Dr Tavaszy Sándor: A gazdasági élet etikája. 
(Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi szak­
osztály előadása.) 5. Dr Koleszár László: A 
nátháról. (Vetített képekkl. Orvostudományi 
szakosztály előadása.) 6. Húsz Ödön: Uj fajok 
születésének lehetőségei. (Vetített képekkel. 
Természettudományi szakosztály előadasa./

1 Augusztus 30-án (hétfőn) d. e. 10 órakor:
1. Józsa János: Néhány elfelejtett székely 

írónk. (Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi 
szakosztály előadása.) 2. Dr Traub Vilmos: A 
nikotinról, mint szívméregről. (Orvostudományi 
szakosztály előadása.) 3. Dr Szász Ferenc: Égi 
bombák (Természettudományi szakosztály 
előadása.) 4. Szűcs Elemér: A sport társadalmi 
hatása. (Jog- és társadalomtudományi szakosz-

nvi szakosztály előadása.)" 7SSSJ 30-án (hétfőn) d.u. 5 órakor:
1 Vajda Ferenc: Adatok Odorheiu 

netéhez. (Bölcsészet-, nyelv- és történettudomá­
nyi szakosztály előadása) 2. Dr Or*«« •
Kétezer éves orvosi műszerek (Bemutata-saL 
Orvostudományi szakosztály e^djsa.) ^ 
Császár Károly: Irodalmi értékelés. j 

SZet- nyelv- és történettudományi szakosztály 
előadása.) 4. Dr Lévay Lajos: Victoria angol 
királynőről. (Bölcsészet-. nyeW- es torten^tu- 
dományi szakosztály eloadasa.) o. Dr Ä 
László: Az orvostudomány haladása a habom 
óta (Vetített képekkel. Orvostudományi szak­
osztály előadása.) 6. Cscke Domokos: A Bare*- 
ság fővárosában. (Vetített képekkel. Természet- 
tudományi szakosztály előadása.)

Augusztus 31-én (kedden) d. e. 10 órakor.
t. Szabó András: Renkő József élete es 

munkássága. (Bölcsészet-, nyelv- és történettu­
dományi szakosztály előadása.) 2. Vr Fugulyán 
Katalin: Mit kell tudni a szemüvegről? (Orvos- 
tudományi szakosztály előadása.) 3. Petrovay 
Tibor- A szövetkezetek jogi, társadalmi es gaz- 
da*ági jellege. (Jog- és társadalomtudományi 
szakosztály előadása.) 4. Vámszer Géza: Népies 
elemek egyházművészetünkben. (Bölcsészet-, 
nyelv- és történettudományi szakosztály elő­
adása.) 5. Dr Boga Lajos: A falusi ember házi 
patikája. (Vetített képekkel. Természettudomá­
nyi szakosztály előadása.)

Augusztus 31-én (kedden) d. u. 5 órakor:
i. br Jancsó Elemér: A mai irodalomtor- 

ténetírás. (Bölcsészet-, nyelv- és történettudo­
mányi szakosztály előadása.) 2. Dr Schmidt 
Béla: Semmelweiss tragédiája. (Orvostudomá­
nyi szakosztály előadása.) 3. Török Zoltán. ^El­
raktározott napsugár-e a petróleum és a föld­
gáz? (Természettudományi szakosztály előadá­
sa.) 4. Vámszer Géza: A székelyföldi falvak és 
városok települési formációi. (Bölcsészet-, 
nyelv- és történettudományi szakosztály elő­
adása.) 5. lAszló Dezső: Az ifjúság problémá­
ja (Bölcsészet-, nyelv- és történettudományi 
szakosztály előadása.) 6. Bányai János: Fürdő­
élet régen és most. (Vetített képekkel. Termé­
szettudományi szakosztály előadása.)

A vándorgyűlés után kirándulások lesznek.

litánia irta:
Maithényi Györqy

Amikor Titánia világra hozta ikreit, férjét, 
Raoult, mintha elhagyta volna a szerencse. Ez 
pedig annál is nagyobb baj volt. mert Raoul 
rajongva szerette fiatal feleségét, meg a két 
pirinyó, tejszagu apróságot, megmozgatott volna 
értük eget és földet, csakhogy megóvja őket a 
nélkülözéstől, de erejéből csupán a mindennapi 
küzdelemre futotta.

Mutatványosok voltak, akik hol ezzel, hol 
azzal a truppal járták a világot. Raoul volt a 
„tuzszemü ember", aki idomitatlan vadállato­
kat babonázott meg tekintetével és az éhes, 
örvös farkasok kezesbárányként ettek a tenye­
réből, tüzes karikákon ugráltak át. vagy ugv 
játszadoztak vele. mint a kölyökkutyák és 
amikor kiment ketrecükből, negyedóráig kóvá­
lyogták még a tekintetéből. Titánia pedig, a 
„csodálatos tetszhalott", nyolc napig feküdt 
étlen-szomjan a légmentesen elzárt uvegkopor- 
sóban. A világ legnagyobb csodája ez —- mondta 
a plakát — meggyőződhetik róla bárki éjjel és 
nappal bármely órában, minden csalás kizárva, 
mert Titánia, a csodálatos tetszhalott, hipno­
tikus álomban fekszik, amelybe férje, Raoul, a 
tüzszemü ember, helyezi őt és se nem eszik, se 
nem iszik, se nem lélegzik ezen idő alatt Kér­
jük a nagyérdemű közönséget, hogy csekély be­
lépődíj ellenében legyen részese ezen soha nem 
látott, felülmúlhatatlan látványosságnak mely- 
ről a világ tudósai is az elragadtatja hangján 
nyilatkoznak.

Igen, ez igv volt még három hónappal ez 
előtt is. De amikor Titánia a kórházba került,

Raoult megharapta az egyik farkas. Lehet, hogy 
Raoul egy kissé vigyázatlan volt, ami nem lett 
volna éppen csoda, mert maguk a farkasok 
nem vonzottak valami sok közönséget, az üveg- 
koporsó pedig üres volt, mert a tetszhalott, a 
világ legnagyobb csodája éppen akkor a kórház 
valamelyik ágyán boldog anyai ájul atban ölelte 
magához a világ legfiatalabb ikreit, két csodá­
latosan eleven, ezüsthajó fiúcskát, ami nagy­
mértékben meggyöngitette a tüzszemü ember 
tekintetének erejét, mert a farkasokon túl i 
mindenáron oda akart látni innen, a sátorból, 
a távoli kórházi ágyra. Ezt az a vén vor 
farkas is megérezte, amelyik máskora 'epmeg- 
hunvászkodóbban lapult, gazdája lába elé de 
most. hogy a varázs meggyöngült, a tápláló
kézbe is belekapott- , , j.Raoul nemigen törődött a harapással, de 
másnapra megdagadt a keze. neki is be kellett 
vonulnia a kórházba és onnan mar csak félkar
ral pneredték ki. Haza. , . . ,Ez a haza egyelőre Sedliákné vásártéri há- 
zában volt, Titánia haloványan, átszellemu
.‘intettel .**« « ««von «•.»«' » 

a másik oldalra nézett, aszerint, hogy melym 
oldalon emelkedett a levegőbe vaUmi róz 
színű öklöcske. amely olyan volt, mint valami 
egzótikus, öt ágra szakadt virág. Raoul pedig 
fel-alá iárt. kabátja üres ujja a zsebébe t írv 
hogy Titániának ne tűnjön minduntalan a^w 
mébe a lohogása és azon törte a •> ' .
most már mi lesz, miből fognak megélni? Amíg 
a. kórházban volt, a farkasok Yegyütt
hullott éhen, most meg kettőt a k<itrRc KJ 
p„v Átvonluló állatseregletnek adott el P 
áron. hogy Sedliákné fölgyOlt számlájára tor 
leszthessenek valamit. Már csak a sa o

meg, a saját sátruk, meg az üvegkoporsó arra 
gondolt, hogy ezeket is eladja, de aztán hirte­
len megállt Titánia ágya előtt és mereven

— Ostobaság, — mondta Titánia. — Mit gon­
dolsz, ki fogja táplálni őket, ha elaltatsz. Es
különben is ... , ,, _ . -

Nem folytatta, csak mosolyogva nézett a Kis 
Raoulra, meg a kis Wladislawra, mintha ezek 
a csöppségek, mint kimeríthetetlen villamos 
battériák, olyan ellenálló erővel telítenék meg. 
amellyel Raoul sohasem fog megbirkózni tudni.

A' tüzszemü ember kissé megszégyenulten 
hunyta le a szemét.

— Nem megy, — gondolta. — Azelőtt ennyi­
től már elaludt, ügy látszik nem érek már 
semmit — és újra járkálni kezdett.

— Nem lehetne a gyermekekkel. — kér
deZtlkNemb‘nem! Hova gondolsz! - 
Titánia és gyönge szive igen sok vért hajtó 
fnl a felébe Egészen kipirult tőle.

- Nem úgy gondoltam... Hanem teszem 
azt, mint ikreket például . .. Mint uj sziámi 
ikreket... Egymásnak háttal pólyálnók be
őket, vagy efféle... . rálássál

— Nem — tiltakozott Titánia. — isaiassai
nem szabad boldogulni... De meg aztan másra 
is szántam őket. Raoulból tudós lesz, folytatni 
foeia ahol mi abbahagytuk az egyetemen 
Talán ugyanazon a helyen fog ülni, ahol te, 
vagy én ültünk... Wladislaw pedig katona lesz, 
hadvezér, felszabadítja az elnyomottakat...

A férj keserűen legyintett 
— Ha éhen nem halunk, — akarta mondán . 

de jobban szerette Titániát, semhogy kimondta 
volna.
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Vége felé közeledik
a belpolitikai szünet

A kormány pihenőié szeptember e éjéig tart. — 
Hodzsa Milán és Totaiescu toló közéje. — Újabb 
nemzeti parasztpárti győzelem a községi válasz­

táson
Bucuresti. Saját túri. A belpolitikai szünet 

; úgy látszik, befejezéséhez közeledik. Legalább 
j is erre vall az a szokatlan jelenség, hogy az 
j egyes pártok között a helyzet kezd kiéleződni 
(A különböző árnyalatú sajtókban mind gyak 
rabban jelentkeznek súlyos támadások vala 
mely másik párt. vagy annak vezetői ellen 
Ez a mozgalmasság annak jele, hogy a bel 
politikai szünet még sem lesz olyan hosszú 
mint ahogy a kormány szerette volna.

A kormány pihenője egyébként még tart 
A fővárosból több miniszter elutazott, köztük 
Tatarescu miniszterelnök, aki Bucovinában 
találkozik Hodzsa Milán csehszlovák minisz­
terelnökkel és Inuclet miniszterelnökhelyettes 
is, aki hazautazott Iasiba, Elutazott a főváros­
ból Dinu Bratianu liberálispárti elnök is, aki 
néhány napot Dragasanban levő szőlőjében 

''tölt.
A kormány szünete ezenkívül főkép abban 

!nyilvánul meg, hogy szeptember elejéig most. 
már nem tartanak több minisztertanácsot. 
Szeptember első napjaiban lesz Sinaiaban a 
kisantant külügyminiszterek találkozója, mely- 
inek befejezése után ül csak össze a kormány 
újabb minisztertanácsra. Ezen a szeptemberi 
minisztertanácson számbaveszik majd a kis- 

! antant-értekezlet tárgyalásainak anyagát és 
1 határozatait. Különösen a gazdasági termé­
szetű tárgyalások fontosak belső szempontból. 
\Ugyanis a kormánynak nagy gondot okoz az 
\országnak kukoricával való ellátása. Az 
‘ Ókirályságban, ahol fő élelmezési cikk a ku- 
ikorica, rendkívül gyenge a termés, s ez az 
'Ínség megakadályozása céljából kivételes in­
tézkedésekre kényszeríti a kormányt. Megje­
lent ugyan az a kormányrendelet, amellyel a 
kukorica külföldre való kivitelét megtiltották. 
iez az intézkedés azonban még nem látszik 
elégségesnek a helyzet megoldására. Való- 
-szinü, hogy Románia külföldről kényszerül 
(behozni kukoricát ebben az évben és igv ezt a 
(kérdést érintik Tatarescu és Hodzsa Milan

mostani találkozóján, valamint a kisantant- 
értekezleten is.

KULISSZAFALAK MÖGÖTTI KÉSZÜLŐDÉS 
A NEMZETI PARASZTPARTBAN.

Bucuresti. Saját tud. A Nemzeti Paraszt­
pártban nyugalmi helyzet tapasztalható. A 
pártvezetőség elhatározta, hogy egyelőre 
egyetlen magasabb szervet sem hiv össze. A 
színfalak mögött azonban tovább folyik a ké­
szülődés. Mihalache pártelnök elutazott Slanic 
fürdőről és Muscel megyébe. Dobresti község­
be ment. ahol vasárnap egy uj templomot 
szentelnek fel. Ebből az alkalomból a Nemzeti 
Parasztpárt több más vezető politikusa is 
Dobrestibe megy, ahol valószínűleg felhasz­
nálják az alkalmat arra is, hogy politikai meg­
beszéléseket tartsanak.

Mái, epe, vese,
Idillt (kiocibns) gyomor- és bálmcsbetegedések, 
Ideges fejfájás, álmatlanság, hányinger, hányás, 
szédülések, savtultengés eseteiben az amerikai
gyógynövényből készült világhírű „Gastro u.. 
szép eredményeiről a világ orvosi szaktekmtá.yei 
hosszú cikkekben számoltak be orvosi lapokban.

Gastro D. kapható gyógyszertárakban és 
drogériában, vagy megrendelhető 13o lei előzetes 
beküldése ellenében a készítőnél Császár L. 
gyógyszertárában, Bucuresti, Calea Victonei

A Nemzeti Parasztpárt körében nagy örö­
met keltettek a Bucovinában e napokban le­
folyt községi választások.

Ezeknek során ugyanis a nemzeti pa­
rasztpártiak megszerezték a szavazatok 
43 százalékát és a vascauti tanácsban 
hét helyhez jutottak. Ezzel szemben a 
liberális párt csak 30 százalékot tudott 
elérni és igy hat helyet kapott, mig az 
ukrán kisebbségi párt a szavazatok 26 
százalékával öt helyet szerzett magának.
Az újabb választási sikerrel kapcsolatban 

nemzeti parasztpárti körökben hangsúlyozzák, 
hogy a közigazgatási választások eredményét 
nem lehet félrebcszélni, mert azok kézzelfog­
ható számokkal bizonyítanak a párt népszerű­
sége mellett. Ez a népszerűség pedig azt je­
lenti, hogy a Nemzeti Parasztpárt jogosan tart 
igényt arra. hogy a kormány utódlásnál figye­
lembe vegyék.

Inculetz miniszterelnökhelyettes
nyilatkozata

Bucurestiből jelentik: Inculef helyettes 
miniszterelnök Iasiba való utaztában Bucium 
községben levő családi birtokán megállapo­
dott. Itt már várták a sajtó képviselői, akik­
nek Inculet a következő nyilatkozatot tette:

— Kicsit pihenni jöttem, két napig mara­
dok itt. A mai körülmények arra kényszeríte­
nek, hogy sok erőt gyüjIsiink magunknak,

akár helyén marad a kormány, akár aásnak 
adja át a helyét. A rendszerváltozás csak az 
uralkodótól függ. Az alkotmány négy évig 
Írja elő a parlament törvényességét s ez a négy 
év februárban jár le. Természetes azonban, 
hogy az alkotmányjogi kifejlődésnek nincs 
más útja, csak amit a királyi akarat kiszab
szamara.

Megérkezett a cseh kor many elnök
Romániába

Sighetul Harmatiéi. Saját tud. Tatarescu 
miniszterelnök szombat délelőtt fél 11 órakor 
indult el gépkocsin Satu-Maréról Sighet felé. 
Maramures megye határában dr Man Zoltán 
megyefőnök üdvözölte a kormány elnököt, aki 
12 óra 10 perckor érkezett meg Sighetre. Ta­
tarescu és kísérete először a prefekturára

asm
A mennyezetgerendáról kötélrehurkolt ko- 

íteár lógott le, az ikrek bölcsője. Amikor Titánia 
i elsóhajtotta álmait és lehunyta szemét, Raoul 
áttette a kicsinyeket a kosárba, aztán maga is 

jlefeküdt, mert halálosan fáradt volt.
És nap múlt nap után, de a helyzet nem 

Ijavult. Raoul a városházára futkosott és néha 
csöppent is valami segítség, Titánia egyre át- 
szellemültebh lett az ágyon és már nem tudta 
táplálni a kicsinyeket. Tej kellett és kenyér 
kellett. Sedliákné azonban egyre bizalmatla- 
.nabbul viselkedett és mind gyakrabban emle­
gette, hogy már neki sincs betevőfalatja, a szo­
bát pedig ki tudná adni fizetőképes egyének­
nek is.

Valamelyik napon az ötlött Raoul eszébe: 
ha Titánia nem alkalmas már a produkcióra, 
talán más médiumot lehetne találni? Loholt a 
helyi lap szerkesztőségébe, ahol részvéttel hall­
gatták meg de nem adták le a hirdetését, ^mert 
ez kissé felelősségteljesnek látszott előttük. 
Raoul szivét pedig kegyetlen kézzel szoron­
gatta a kétségbeesés. Drága madaram, kis fió­
káim, mi lesz veletek? ~~ rémüldözött magában.

A két kicsi gyakran sirt. Üvegre fogják 
őket. de ez más tej volt, nem is ízlett annyira, 
meg aztán csak kevés jutott egyre-egvre. Raoul 
az egyetemi évekre gondolt, amikor olyan bo - 
dog volt Titániával: két szerelmes diák. aki azt 
hiszi, hogy övé a világ és az övék_ is volt so- 
káig. de hogy kiestek belőle, teremtőm! Mit er 
a tudomány, mit a szerelem, mit a legszebb 
álom, ha nincs mit enni... Már-már ott tartott, 
hogy kinyújtja a megmaradt karját és kéregét, 
ő, a tüzszemü ember! De nem, ezt nem. Ljia a 
hivatalokat járta hát és újra elment a szer­
kesztőségbe és megint csöppent valami és a

szerkesztő is engedett, megjelentette a hirdetést. 
Most már várhatta a médiumot.

De nem jelentkezett senki.
Titánia arca viaszosán sárga lett, Raoul 

babusgatta, cirógatta, a vérét öntötte volna át 
beléje, de ott nyafogott a két iker, Raoul ki ér­
ette: tej kell, tej és rohant a városba. Egyik 
délelőtt hamarosan hazatért útjáról. El akar­
ta újságolni Titániának, hogy van már médium, 
ő maga. Raoul fekszik bele az üvegkoporsóba! 
Mit szól hozzá? Hogy ez nem jutott még soha 
az eszébe ... Odasietett az ágyhoz, szólongatta 
az asszonyt: Titánia nem felelt. Megfogta: nem 
mozdult. A torka összeszorult, a foga vacogni 
kezdett, s a fejében tűhegyre állt a világ képe. 
De állt és nézte asszonya kisimult, finom arcát, 
mig a szive harangját a fájdalom harangnyelve 
kegyetlen erővel verdeste. A kicsinyek sírása 
téri tette magához.

— Nem, nincsen mindennek vége, — mondta 
nekik és félkarjával a szivére meg a homlokára 
vert. hogy valahogy helyrerázódjon minden, 
aztán lehajolt, megcsókolta Titánia homlokát, 
meg a kezét, megreszelte a torkát és határozot­
tan kiszólt a konyhába:

— Sedliákné asszonyság, kérem, szerezzen 
két embert, aki felállítja a sátrat

— Minek? Mi történt? — hüledezett örven­
dezve az asszonyság.

_ Most sikerült, — mondta Raoul. — Meg­
kezdjük a produkciót.

— Teremtőm! Nahát!... s éppen vásár van...
— Én is azt gondoltam, hogy ma kereshe­

tünk valamicskét...
Előkereste Titánia ruháit, festékeit, felöltöz­

tette, kipirositotta az ajkát, megnyujtotta a 
szemöldökét, pudert dörzsölt a sárga arcára és

ment, majd onnan gépkocsin az állomásra haj­
tatott, Hodzsa csehszlovák miniszterelnök fo­
gadására. Hodzsa vonata fél 1 órakor futott 
be a sigheti pályaudvarra. Innen az ünnepé­
lyes fogadtatás után gépkocsin a prefekturára 
hajtattak, ahol társasebéd volt a magas ven­
dég tiszteletére.

közben oda-odaszólt a kicsinyeknek a kosárba: 
Lesz tej, kincseim, lesz, mingyárt lesz... Ez a 
drága anyuka küldi majd az ő pirinyóinak ... 
Csak egy kis türelem, fiókáim — és addig gü­
gyögött nekik, amg el nem mosolyodtak.

Aztán megint rendelkezni kezdett, beho­
zatta az üvegkoporsót, beemelték Titánia testét 
és kivitték a sátorba. Szétgöngyölitették a pla­
kátokat, Sedliákné odaült a pénztárhoz, Raoul 
pedig hangos szóval fordult a vásár közönsé­
géhez:

— Nagyérdemű közönség! Tisztelt hölgyeim 
és uraim! Ez a világ legnagyobb csodája. Titá­
nia, a tetszhalott hölgy, aki se nem eszik, se 
nem iszik, se nem lélegzik már... Meggyőződ­
hetik róla bárki éjjel, vagy nappal, bármely 
órában ...

A publikum tódulni kezdett s amikor már 
volt valami pénz Sedliáknénál, Raoul elkérte:

— Hadd vegyek tejet a kicsinyeknek.
Aztán a boltba rohant, majd haza, felfor­

ralta, aztán lehütötte a tejet, széttöltötte a két 
üvegbe és vitte a kosárhoz. A rózsaszín kacsók 
lelkesen kapkodtak feléje, Raoul félkézzel alig 
tudott rendet teremteni köztük, de végre is bol­
dogan és mohón kortyolgatták a tejet. Raoul 
érezte tisztaságuk, ártatlanságuk felpár ázó illa­
tát és majd rájuk szédült. De aztán Titániára 
gondolt, eszébe jutott a kegyes csalás és gon­
dolatban megkérlelte:

— Ugy-e, megbocsátasz? Ugy-e, meg? Hiszen 
érettük tettem ...

És a tüzszemü ember szeméből forró, keserű 
viz pergett alá.

Kint pedig, a sátorban, az üvegkoporsó fe­
dele alatt, Titánia kifestett ajka szelíd, megbo- > 
csátó mosollyal felelt
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Megtalálták az első batáviai 
kormányzók sírjait

Harminckét sírt ástok ki és feltárták ai első ó-botáviai
templom romjait

Mocsarakhelyénépülta világ legérdekesebb városa
Oud-Batavia vagy Benedenstadt. ahogy a 

hollandusok nevezik. Mennyi romantika, meny­
nyi emlék! Szorosan egymásmellé épített zor­
don kőházak, hollandus kanálisok, régies rak­
tárak, ahol valamikor a nehéz holland vitorlá­
sok drága fűszerszállítmányai pihentek. Külö­
nös világ ez, város a városban. Minden háza, 
utcája, sarka a XVII. század kalandos világát

ébreszti fel az emberben. Amikor még a Hol­
land Keletindiai Társaság büszke kormányzói 
voltak élet és halál urai. Egy XVII. századbeli 
trópikus gyarmatváros. Nem messzi tőle a Mo- 
lenviiet-kanális partjain modern nagyváros: az 
új Ratávia. Sűrű forgalmával, autóival, mo­
dern betonházakkal. De Benedenstadt csendes, 
mintha aludna.

Az első holland telepes
16H-et írtak, amikor egy hórihorgas, kecs­

keszakállas hollandus kapitány a Tjiliwong 
folyó mocsaras torkolatánál kikötött. A helyet 
Jacatrának hívták és a jacatrai szultán hos­
szas tárgyalások után megengedte az idegen 
hajósoknak, hogy szerény telepet létesítsenek 
Úgysem kellett senkinek ez & mocscLr&s pcirt- 
vidék, malarias. egészségtelen mangroveerdői­
vel. Hadd pusztuljanak el a bolond, idegen fe­
hér emberek!

A hosszú, feketeszakállas kapitány, Jan 
Pieterzoon Coen azonban nem rettent meg a 
mocsaraktól, nem félt. a rátornyosúló nehézsé­
gektől, hanem — ahogy az annakidején szokás 
vélt — először erődöt épített, a casteel-t, a ra­
koncátlan Tjiliwongot, szabályozta, jó holland 
szokás szerint kanálist ásatott sokezer mór 
rabszolgával és zseniális szervezőtehetségének 
körültekintésének, no meg kereskedelmi talen­
tumának köszönhette, hogy

a kietlen mocsár helyén egy évtized 
múlva város emelkedett. 

ö lett az első ..generalgoevemeur“, a Hol­
land . Keletindiai Társaság teljhatalmú kor­
mányzója. A jacatrai szultán a markába neve­
tett és csak arra várt, amíg az új városban a 
hollandusok sok kincset, aranyat-, ezüstöt gyűj­
tértek ősze, akkor majd könnyű lesz őket fel­
koncolni, áruikat, hajóikat elvenni. 1623-ban 
már meg is támadta a fiatal telepet, de véres 
fejjel kellett visszavonulnia.

A batáviai erőd érdekfeszítő 
naplója

A város történetéről pontos, részletes fel­
jegyzések maradtak ránk. A híres „Dhagregis- 
ter van hét casta el van Batavia“ (Batáviai erőd 
naplója) úgyszólván minden valamirevaló ese­
ményt részletesen feljegyez. Páratlanul érdekes 
olvasmány. Mennyi emberélet pusztult el haj­
dan ezek között a falak, között! Amikor még 
fogalmuk se volt a trópusi higiéniáról és a ma­
lária. a vérhas, a kolera és a pestis ijesztő mér­
tékben szedte áldozatait- Azok pusztultak el, 
akik a veszedelmes négy, sőt hat hónapig tar­
tó vitorlázáson szerencsésen átestek.

Metr a XIX. század közepéig Hollandiából 
Indiába négy, később három és fél hónapig 
tartott az út. A Jóreménység-foknál hajózták 
körül Afrikát, bár a XVIII. században már a 
vörös-tengeri útvonalat is használják. A szuezi- 
földszorost lóháton, karavánnal szelik át és a 
Vörös-tengeren készen álló hajókra szállnak. 
Persze ez az út sokkal költségesebb és veszé­
lyesebb volt. mint a rendes útvonal, főleg az 
Egyiptomban uralkodó bizonytalan, züllött 
viszonyok miatt. A rövidebb út- ellenére (két 
hónap) a skorbut veszélye épúgy fenyegette a 
hajósokat és utasokat, mint a rendes vonalon 
Jellemző, hogy

az első hollandus expedíció 1598-ban 
Houtman vezetése alatt 234 emberrel 
indult, de csak 83 érkezett vissza Te- 

xelbe.

Azután meg hány hajó pusztult el teljesen 
Nem hiába volt olyan drága a fűszer hiszen 
minden fontjához embervér, emberélet tapadt.

A legrégibb Batáviából tulajdonkeppen 
nem maradt túlsók emlék. A XVIII. század 
elején 150.000 embert számláló város túlnyo­
mórészét malájok lakták és ezek kunyhói 
bambuszból, pálmalevelekből készültek. Csu­
pán a kőházak állanak ma is és a várkapu. A

* öregemberek betegségeinél ét neuraszténlá- 
sok bajainál, kiváltkép, ha azok renyhe bélmű­
ködéssel és megzavart emésztéssel állanak össze­
függésben, akkor reggelenként egy-egy pohár 
természetes „Ferenc Józeel“ keserűviz sokszor 
igazi jótétemény! Az orvosok ajánlják.

falakat már rég lebontották, csak az azokat kö­
rülvevő árok, a „gracht“ maradt meg. Helyü­
ket ósdi raktárházak foglalják el, a „Compa­
nies paktouizen“, a volt Keletindiai Társaság 
tárházai. A régi irodahelyiségek még ma is 
használatban vannak, ódon, penészes, szűkab­
lakos, vastagfalú, egymás hegyén-hátán álló 
rideg épületsorok. Bár a jávai bank és a vá­
rosháza a régi város területén fekszik, a na­
gyobb cégek mind elhagyták az óvárost és a 
modern, egészségesebb Weltevreden és Meester 
Cornelius területén építettek új irodapalotákat.

Különösen megkap a várkapu. Egyedül, 
falak nélkül áll árván; alatta aszifaltozott autó­
út. Barokk stílusú, két koromfeketére oxidált 
bronzszobor őrzi a bejáratot. Nem messze wv 
nen van a híres

„termékenyítő ágyú.“

Füves térség szélén, régi ágyúcső hever 
téglatalapzaton. Zárt részén „fügét“ mutató 
emberi ököl. Felirata: „Ex me ipsa renata 
sum“, arra enged következtetni, hogy egyszer 
átönthették. Eredete bizonytalan, formája után 
a XVII. századból való. A malájasszonyok se- 
regestől keresik fel az ágyút. Azt tartja róla a 
hagyomány, hogy megszünteti a meddőséget.

Egy „lázadás", amely csak terv maradt

Van Ö-Batáviának egy különös helye, ahol 
a XV111. század zord romantikája talán a !eg- 
jellemzőbben maradt meg. A régi. úgynevezett 
portugál templom közelében, melynek árnyas 
udvarán számos kormányzó sírköve díszhk, 
trópusi növényekkel belepett, szürke, igényte­
len falmaradék. Rajta kopott felírás, a tábla 
felett lándzsával átszűrt kőhalálfej. A regies 
hollandus ortográfiával irt felírat arról számol 
be, hogy ezen a helyen örök időkig sem házat 
építeni, sem növényeket ültetni nem szabad. 
Mert itt állott 1722-ben az „átkozott“ Péter 
Elberveld háza. az áruló Elberveldé. akit bün­
tetésül lefejeztek, mert a hollandusokat ki 
akarta irtani, hogy magának kaparintsa meg 
a hatalmat. Évszázadokon át Pieter Elberveld 
neve egyet jelentett az áruló, hitszegő indo-fél- 
vér fogalmával.

A modern történelemkutatás azonban ma 
már más fényben látja a nagy „lázadás“ his­
tóriáját. A különösképpen igen hiányos forrá­
sokból ma már azt a következtetést vonták le, 
hogy az összeesküvő Elberveld, aki különben 
német apától és maláj anyától származott, in­
kább a teljhatalmú és kapzsi kormányzó áldo­
zata, mert Elberveld volt Batávia egyik leggaz­

dagabb embere és birtokait a kormányzó kap 
ta meg. Régi. poros aktákból kitűnik, hogy ez 
az Elberveld hosszas pereket viselt a kormány­
zóval. De azt is elárulják, hogy a Keletindiai 
Társaság vezetőembere nem volt valami 
skrupulózus gentleman. Hogy tehát Elberveld- 
re sanda szemmel nézett és ellensége volt, nem 
kétséges. Amellett India messze volt, a kor­
mányzó pedig nagy úr. Az 1722-es véres láza­
dás tervét (mert a lázadás sose tört ki) tehát 
még ma is fátyol borítja.

A Keletindiai Társaság büszke kormány­
zói: Coen, a nagy puritán, a városalapító volt 
az első. Tiszta, egyenes jellem volt; saját ne­
veltleányát halálra ítélte, mert megszökött egy 
fiatal alkereskedővel. Ebben a furcsa gyarmati 
kereskedelmi hierarchiában az alkalmazottak, 
akár a katonák, rangokat viseltek. Volt segéd-, 
atkereskedő. kereskedő, főkereskedő. Ezek ko­
moly címek voltak, kinevezéssel és pátenssel.

Aki saját szakállára kötött üzleteket,
arra súlyos börtön, sőt halálbüntetés 

is várt.

I A „Companie“ volt akkor minden. Állam az 
j államban. És a kormányzó élet és halál ura.

Megtalálják az első kormányzó sírját
1937-ig kellett várni, míg az első kormány­

zók, közöttük Jan Pieterzon Coen sírját meg­
találták. Él Batáviában egy lelkes holland ma­
gánzó, aki évek óta foglalkozik történelemku­
tatással.

Addig kutatott a régi batáviai és hol­
land levéltárakban, míg végre sikerült 
kinyomoznia a helyet, ahol a város 

alapítója örök álmát alussza.

Régen templom állott itt, az óbatáviai fő­
téren, de a XVIII. század végén már annyira 
rozoga volt. hogy 1820 táján lebontották. Mit 
törődtek akkor azzal, hogy a süllyedő, talaj vi­
zes, régi templom alatt a holland gyarmatok 
legkiválóbbjai alusszák örök álmukat. A le­
bontott templom helyén raktárépületet emel­
tek. Régi térképek alapján azután sikerült ki­
számítani a régi templom helyét. Az ásatások 
végre eredményre vezettek.

32 sírt áslak fel és megtalálták a temp­
lom alapfalait is.

Coen nyolcszögletű sírja ugyanis a temp­

lom közepén feküdt. A „Dhagregister“ alapján 
megállapították, hogy Coen tetemét — mert 
ragályos bélhurutban pusztult el — ólomko­
porsóba tették. Az ólom már rég elmállott a 
trópusi talajvízben, de a csontok nagyrésze 
megmaradt. Ezek átvették az ólom anyagát es 
koromfeketék. Innen és a régi képeken ábrá­
zolt feltűnő hegyes állkapocs és a csontváz 
méretei (1 m 92 cm.) alapján a lelkes kutató 
meg van győződve, hogy valóban Coen földi 
maradványait találta meg.

De nemcsak Coen teteme fekszik itt a ré­
gi raktárház alatt, hanem Spexc, Speelman ss 
sok más kormányzó csontja is. Sokan voltak 
szegények. Egyik se tartotta ki pár évnél to­
vább. Nagy urak voltak; büszkék, hatalmasak, 
de nem örülhettek sokáig a hatalomnak, a ra­
gyogásnak, vagyonnak. Sorba hullottak el rö­
vid. titokzatos betegségekben, vagy pusztult ik 
el a tengeren primitív, nehézkes vitorlásokon. 
De velük együtt számtalan kereskedő, katona, 
hajós is. Mert Hollandia keletindiai uralma 
rengeteg vérbe, emberéletbe került.

Dr. B. ü.
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A kisantant államai 
kölcsönösen nagyköveti rangba 
emelik egymás székhelyén levő 

követeiket
Rámából jelentik: A Stefani értesülése 

szerint a kisantant sinaiai értekezletén a 
többi között megvizsgálják azt a csehszlovák 
tervet is, mely szerint a három állam kölcsö­
nösen nagyköveti rangra emeli diplomáciai 
képviselőit. Ennek célja az volna, hogy újabb 
bizonyítékát szolgáltassák a három kisantant 
állam közös politikai szolidaritásának, más­
részt. hogy emeljék a három állam diplomáciai 
képviselőinek tekintélyét.

Ä szGv'&íszQveiség központi
kormánya elmozdította az
örményes turkomán szovjet- 

köztársaságok elnökeit
Egyéb hírek a moszkvai „tisztogatásról“

Párizsból jelentik: A „Temps ' moszkvai 
értesülése szerint Ajtakovot, a turkomán köz­
társaság végrehajtó bizottságának elnökét és 
Amezogliánt, az örmény köztársaság elnökét 
elmozdították állásából. A Qrilenho, Szabanin 
éí Viktorov letartóztatásáról szóló hírek alap­
talanoknak bizonyultak. Grilenko továbbra is 
igazságiigvi népbiztos marad, Szabanin. a kül­
ügyi népbiztossá" jogi osztályának főnöke 
visszatért szabadságáról és Vikorov, a kelet- 
ázsiai szovjet hajóhad főparancsnoka vissza­
tért állomáshelyére. Tény azonban az, hogy 
Grinkov pénzügyi népbiztost és helyettesét, 
Levint. valamint sok más fotisztviselőt elmoz­
dítottak, illetve letartóztattak.

A portugál-csehszlovák 
diplomáciai szakítás 
leleményei

Á piágai kormány Lisszabont hibáztatja 
a f egy ver szá Ili tások elmaradásáért

Lisszabonból jelentik: A portugál keres­
kedelmi kamara elhatározta, hogy a portugál 
kereskedelem is megszakítja összekötteteseit 
Csehszlovákiával.

A portugál lapok csak röviden foglalkoz­
nak a Csehszlovákia és Portugália között be­
következett szakítással, közük a hivatalos 
kormánynyilatkozatot és a külföldi lapok vé­
leményét, de megjegyzéseket nem fűznek 
hozzá.

Prágából jelentik: A csehszlovák kormány 
pénteken közleményt adott ki a Csehszlovákia 
és Portugália közötti diplomáciai kapcsolatok 
megszakításáról. A közlemény hangoztatja, 
hogy a csehszlovák kormány megelégedett 
volna a portugál kormány olyértelmü nyilat­
kozatával, hogy a rendelt fegyvereket nem 
adja át a spanvol harcoló felek egyikenek sem 
s hajlandó volt megengedni a fegyverek szál­
lítását. azonban még bizonyos technikai meg­
egyezés hátra volt. Noha a tárgyalások kielé­
gítően haladtak, a portugál kormány augusz­
tus elsején közleményt adott ki, amelyben a 
csehszlovák cégeket kizárta a szállításban 
való részvételből.

A csehszlovák kormány ekkor is jóakara­
tát hangoztatta, kijelentve, hogy hozzájárul a 
szállításhoz a megrendelt mennyiségben es a 
kitűzött határidőre, ha ezek a halandók össze­
egyeztethetők Csehszlovákia fegyyerkezesi 
terveivel. Amikor a portugál kormány kije­
lentette, hogy a már megállapított hatandó 
változtatását nem fogadhatja el, felajánlottak, 
hogy egy másik, nagymennyiségben raktáron 
levő gépfegyvertipust fognak szállítani. Csak 
a portugál kormány eljárása okozta azt. hogy 
a szállítás nem történhetett meg.

Emlékszik
w>,

ÄI t '.a

hogy gyermekkorá­
ban mennyit szenve­
dett fogfájás miatt7 
Akkor még nem 
tudta, hogyan kell 
fogait helyesen á- 
polni. >
A helyes fogápolás 
egyedüli eszköze 

az OcSol fogpép. 

Az Odol fogpép különleges 
összetételénél fogva nemcsak üditö és frissítő ha­
tású, s ez átterjed az egész szervezetre, hanem fé­
nyes fehérré teszi a fogakat és távol tart a fogak­
tól minden káros hatást.
használjon a fogad ápolása céljá6ól napondént tö66sz'ór 
Gdolfogpépet! SUddor még a (egforródS napodon is frissned N 
érzi magái és megőrzi fogainad épségét.

főj
(DTDO’a*

FOGPEP V/hh,

Szoviet-Oroszország beavatkozásra 
készül Eszak-Kinában!

Párizsból jelentik: A Liberia szerint valószí­
nű, hogy a kelctázsai szovjet-hadsereg főpa­
rancsnokságát ismét a kegyvesztett Blücher tá­
bornagyra bízzák. A szovjet-kormány eddig igen 
óvatosan viselkedett a k inai] a pán ellenié Ute* 
kapcsolatban Ez főleg azzal magyarázható hogy 
a eoroztos letartóztatások következtében a ketet- 
ázsiai vörös hadsereg vezérkara meggyengült. A 
szcvjet-dipirmácia az elmúlt hetekben igyekezet 
rábírni Wash mg ton t. hogy Japánnal szemben 
érvén vési tse belől vását és haseon oda hogy Ja­
pán vonja vissza csapatait Észak-Kínából. Moszk 
va erőfeszítései nem jártak sikerrel és a szovjet­
kormán v most módosítani kívánja a japánkmat 
ellentét ügvében eddig elfoglalt álláspontját. M 
az uj magatartás mindenekelőtt abban nyilvá­
nul majd meg. hogy Moszkva enyhíteni fogja a 
kelet-ázsa; vörös hadsereg tisztikarával szemben 
foganatosított megtorló rendszabályokat. Tervbe 
vették B’ücher tábornagy visszahívását es a 
szovjet-sajtó kezd ismét dicsérő hangon írni a

nemrég még kegyvesztett tábornagyról. Másfelől 
■a Bajkál-tó vidékén elrendelt csapat-mozdulatok­
ból arra lehet következtetni, hogy a szovjet had­
vezetőség a keletázsai hadsereget uj hadtestekkel 
akarja megerősíteni.

SHANGHAINAL GYÖNGÜL A KÍNAI SEREG
Sanghajból jelentik: Sanghai és környéke

egyre inkább a hadszíntér képét mutatja. A ja­
pán bombáktól felgyújtott épületek hatalmas 
lánggal égnek. A kinaik az éjszaka folyamán tá­
madást intéztek a Jangcsepo negyed ellen, de a 
támadás eredménytelen maradt. A kínaiak lósze­
re egyre kevesebb és élelmezésük is hiányos. Ez 
a körülmény rontja a hadsereg fegyelmét. A kí­
nai katonai parancsnokság fölhívta a Sarighiban 
tartózkodó angol, francia, olasz és amerikai ha­
dihajókat, hogy távozzanak el öt mértföldnyire a 
japán hajók közeléből, mert könnyen gránátok 
vagy bombák érhetik. A felszólítottak válaszol­
tak, hogy nem tehetnek eleget a felhívásnak.

Ä kínaiak beleénvúitak az amerikaiak parancsnoki halójába 
A franciák sikertelen békitesi kísérlet©

Washingtonból jelentik: A tengerészetügyi
minisztérium jelentést kapott Sanghaiból arról, 
hogy az „Auguszta“ nevű parancsnokhajot agyú 
lövedék érte. A jelentés szerint kínai állásokbo- 
iőtték ki a lövedéket, mely a hajó fede zetere 
esett és ott robbant fel. Eery matróz meghalt, ti­
zennyolc megsesebsült. A hír vétele után több 
amerikai képviselő követelte, hogy a washingto­
ni kormány kötelezzen minden amerikait, hagy 
ja el a kínai veszélyes övezetet és a haüinajOK

is vonaljának teljesen vissza a kínai v.zekről. 
Az amerikai kormány, hír szerint, nem tiltakozik 
az ug’ ben közvetlenül a kínai kormánynál, de 
Carnell tengernagy és az amerikai főkonzu. eré­
lyes lépéseket tesznek a helyi kínai hatóságok- 
n&i.

Tokióból jelentik: A japán helyettes külügy­
miniszter határozottan visszautasította azt a 

francia követelést, amely a sanghai ellenséges­
kedés felfüggesztésére irányul.

un
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Amitői Japán is —

EGY UJ KORSZAK, 
ISMERETLEN KEZDŐIRŐL

Amerika vizen és levegőben legyőzte a Csendes 
Óceánt. — A titokzatos Piee

Vannak szavak, amelyeknek értelmére
csak evek múltán döbben az ember. Japan 
tartózkodásom első évében nagyon gyaivm 
fordultak hozzám, külföldihez, az orokke kér­
dezősködő japánok:

_. Mi a véleménye a Pieé-ről?
Bevallom, fogalmain se volt, mi lehet az a 

Piéé Valami játéknak, esetleg ételnek tartot­
tam Mivel Keleten vagy jót mondjon az em 
Üt vagy semmit, - elkövettem az idegen or- 
czá-bar^áró, helyi körülményekkel nem isme 
fős utazó szokott hibáját, - halandsáztam:

— Nekem nagyon tetszik! , . •
_ Nagyon érdekes, számomra merőben uj

e''mTjapánok fanyar mosolyból láttann hogy 
rossz helyen tapogatódzom. Először szótárak 
ban próbáltam kinyomozni ezt a titokzató 
Piáét. Később erkölcsi bátorságom teljeben egy 
diákhoz fordultam, mondja meg őszintén, mi 

az a Piéé?
Zavartan mosolygott:
__ Nem tudom! — felelte.
— Maga japáni és nem tudja?

Ez hiányzott még csak a bizonyt3'ansa­
somhoz. Elhatároztam, hogy mindenfele Piee- 
kérdést és feleletet a jövőben szigorúan kerü­
lök Volt idő. amikor arra gyanakodtam, hogy 
ez olyasmi lesz, mint Oroszországban a GPU.

Egy év múltán átmentem Kínába. Pekine 
ben a Men,nyek-templomának tündén térségéit 
jártam, amikor fejem fölött elhúzott egy gyö­
nyörű repülőgép. A huszadik szazadnak ez a

tolakodó ügynöke ott berregett a fejem felett.
Ebben az ősi, gondolkodásra késztető kör­

nyezetben. ahol minden márványlépcső a szép­
ségét és a harmóniát hirdette, a gép jelenléte 
egyenesen szemtelenségszámba ment, liszt an 
emlékszem, eltorzult az arcom, amikor az eg
felé néztem. .

Annál rózsásabbra derült kínai vezetőm,
Li úr arca.

_ piéé! — mutatott a gép után. — ÖZ< 
amitől a japánok félnek!

Percek alatt megtudtam, hogy a Piee egy­
szerűsített, hogy ne mondjam, becéző neve a 
„Pari American Airways“ társaságnak. Leg­
alább is Kínában.

A Piéé-vel mégegyszer találkoztam a 
Jangce-folyó felett, azután harmadszor a mozi­
ban. A híradó egy hatalmas hy drop lant muta­
tott be, amely nagy sistergéssel szállt le egy 
öbölben. Az öböl Manilla városához tartozott. 
A közönséget láthatóan hidegen hagyta a mozi- 
újságnak ez a pár perces jelentése. Engem 
azonban elfogott a szorongás. Már nem is tud­
tam figyelni a műsorra.

Folyton az járt. a fejemben:
— Tehát sikerült!
Ez volt az első eset, hogy a huszadik sza­

zadhoz tartozónak éreztem magam.
Tudója s így részese voltam az emberiség 

egyik legnagyobb haditervének, amelynek ki­
építéséről. előmeneteléről és kudarcairól oly 
vegyesen jutottak hozzám a hírek. Mert ami­
kor visszatértem Tokióba, teljes tudatában vol­
tam miért izgatja annyira a japánokat a Piee,

celt az amerikaiak „bolond kísérletezéséhez . 
Nem kell külön kiemelnem, hogy ellendrucke- 
rek voltak. Japán Achilles sarka: a légi táma­
dás.

Jelenleg nincs hatalom, akitől a száraz­
földön vagy a vizen komolyan félné­

nek. ne a levegő az — más.
Eddig csendes szövetségesük a Pacific- 

óceán végtelen vize volt. Most valahogy ez a 
reménység szertefoszlott. Az amerikaiak 
gyón nagy meglepetéssel szolgáltak.

Olyan csekélységeket kellett titokban el­
intézniük, mint egy egészen új, eddig ismeret­
len teljesítményű gép meg szerkesztése. Külön 
kezelőszemélyzet kiképzése. A Pacific-óceán 
kétségbeejtőén üres területén repüiőgépbázisok 
felállítása. Azután, ami talán a legfontosabb 
volt e tájfunos vidéken (az út utolsó harmada), 
a teljesen megbízható és pontos meteorológiai 
állomások beszervezése és építése.

New-York—Honos-Kong — egy hét
Az amerikaiaknak sikerült megvalósítani 

i lehetetlent!
Egész bizonyos, hogy uj fejezetet nyitottak 

az emberiség kultúrtörténetében. Nemhogy a 
repülték a föld legnagyobb tengerét, — hanem 
ezzel egyidejűleg megcsinálták a közvetlen tegi 
utasforgalmat New York és Honkong közötti 

Még egy évvel ezelőtt New Yorkból a le­
vél Hongkongba a legjobb esetben - öt hét 
alatt tette meg az utat, Mai egy hét!

Szép rekord! . .
Mielőtt a newyork—hongkongi légi ut tör­

ténetét ismertetném, meg kell emlékeznem ar­
ról a vállalatról. amely ezt a nagy feladatot
végrehajtotta. _ ,

A Pan American Airways társaság tíz ev­
vel ezelőtt alakult egy Trippe Juan nevű úr el­
nöksége alatt.

Azonnal nagy fába vágta a fejszéjét. 
Tervbe vette és meg is valósította az Egyesült 
Államok és Dél-Amerika között a légi forgal­
mat, hogy a közbeeső Nyugat-In diákat ne is 
említsük. Az első vonaluk, amely akkor az 
amerikaiakat lázba hozta. Key West—Florida 
Havanna között volt,

Ma a társaság útvonala: harminckétezer 
mérföld! Nemcsak New Yorktól Dél-Amerikáig. 
hanem fel az alaskai Juneantól meg ezer mer- 
földnyire a sarki zóna felé közlekednek gépeik. 
Ugyancsak az övék Kanton és Peking közötti 
légiutas szállítás és ők repülnek ezermérföld- 
nyire be, Kína belsejébe, a Jangcsc-folyó felett. 
A társaság legnagyobb teljesítménye, amely 
nevét a történelem lapjaira viszi. — mégis a

Pacifice-óceán meghódítása
volt.

Az út hossza San-Franciskótól a Fülöp- 
szigetekig (Manilla) nyolcezerkc11ö-z iz mér- 
íölíti Via feletti

1930-ban kezdtek a világ legnehezebb légi 
útjának a megszervezését. Négy év múlva, 
1934-ben, a japánok még reményteljes pesszi­
mizmussal mosolyogtak az erőlködések felett. 
A japánok legelszántabb pilótái kísérelték meg 
ezt. a mérhetetlen vizet átrepülni s ha annak 
lehetősége felmerült: keserű kézlegyintéssel 
tértek napirendre felette.

Pedig az erkölcsi dicsőségen kívül, nagy 
pénzjutalmak is voltak kitűzve.

Érthető, hogy az ogé=z szigetvilág lakos­
sága s elsősorban a japáni sajtó lázasan kibi-

A negyventonnás Piéé eddig isme­
retien felszereléssel útnak indul
A géppel kapcsolatos feladatot a társaság 

egy zseniális mérnöke, Sikorszky Igor oldotta 
meg. Egy tizenkilenc tonnás hydroplánt szer­
kesztett. Ezt a típust róla is nevezték el. Ké­
sőbb, ugyancsak a társaság egy másik mér­
nöke. Martin Glenn huszonhat tonnás gépet 
épített, melynek hossza huszonhat méteren fe­
lüli, szárnyszélessége negyvenhárom méter kö­
rül van. Négy tizennégy cilinderes motora har­
minckétezer lóerőt fejt ki.

Ez volt az a gép, amely a Csendes-óceáni 
először átrepülte. A jelenleg forgalomban levő 
negyven tonnás gép szintén Sikorszky-típus, 
tizennyolc utast és egy torma súlyú postát ké­
pes szállítani, — az üzemanyagon kívül.

De hol vagyunk még a repüléstől!
Ezeknek a gépeknek a vezetését hat ember 

végzi. (Kapitány, első- és másodtiszt, navigá­
tor, rádiótiszt és egy mérnök.) Erre a célra a 
társaság legjobb embereit választották ki. Újra 
— mintha kezdők lennének — a legszigorúbb 
tanfolyamokon kellett átesniük. A navigáció­
tól a nemzetközi jogig mindent el kellett sajá­
tban iok. Megszületett a repülő-tengerésztiszt új 
típusa. Bárki közülök bárkinek a feladatát el 
tudja látni. Egyformán értenek a vezetéshez, a 
csillagászathoz, a komplikált műszerek kezelé­
séhez. Állítólag egészen új, az eddig ismert 
segédeszközöket felülmúló műszereket is csi­
náltatott a vállalat.

És amikor már volt gép, személyzet, akkor 
került a sor az út megépítésére. Égy titokzatos 
hajó indult e! San-Franciskóból. Százhúszon- 
két ember volt rajta. Azonkívül magával vitt 
két összerakható szállodát, egy sereg barak- 
tábort, öt állomás részére kettőszázötvenezer 
gallon benzint, — több mint egymillióféle kü­
lönböző tárgyat.

Ez a hajó végiglátogatta Honolulu, Mid­
way, Wake, du an és Manila szigetet. Ahol ki­
kötött, kis városok keletkeztek.

Időfeliő állomások a kietlen komiszigeteken
Külön regényt lehetne írni arról, hogy mi­

ként vertek tábort, építettek meteorológiai állo­
másokat a teljesen kietlen s szinte megközelít­
hetetlen Wake és Guan-szigetek naptól izzó
koráltestén. ...

S ezt a munkát, igazán amerikai tempo-

AKTUÁL1S KÖNYV !

& nanfürdözés
és a napfény gyógyhatása

Akarja életét meghosszabbítani ?
Akar ön valóban egészséges lenni ?
Ha igen. úgy napfürdőzzön, de helyesen !

Vásárolta meg:
Bucsányi Gyula dr
egészségügyi tanácsos most 
megjelent nagyszerű művét. 
Ára csak 95 lei.

Kapható a Magyar Lapok könyvosztályában

ban, négy hónap alatt befejezték. A kijelölt 
személyzet már ott is maradt az állomás 
helyén.

Már megvolt az első rendszeres időjárás- 
jelentő szolgálat a Pacific-óceán térségein.

S ezután jött a történelmi esemény: az 
első, rendszeres óceán-repülőgép elindult tör­
ténelmi útjára. Mégpedig a föld legnagyobb 
tengere fölött,

A gépet ugyanaz a kapitány vezette, aki 
Észak-Amerika között megteremtette a társa­
ság utasszállítóforgalmát. A neve: Mustek Ed­
win. Méltán foglalt helyet a nagy német 
repülőhajók kapitányai mellett.

Ma már rendes utasközlekedés van San- 
Erancisco—Manila- Honkong közölt. időtar­
tama Newyorktól Honkongig alig valamivel 
több, mint New Yorktól Sao-Franciskóig. — 
gyorsvonaton. Ezért félnek a japánok az ameri­
kai repülőgépektől es Amerikától — s ezért is 
igyekeznek hatalmukat Kína területein is k.i- 
tejeszteni.
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Időjárás

A bucuresti Időjáráskutató Intézet jelentése 
jelentése szerint várható időjárás a következő 
24 órára: Nyugaton és északon eső, zivatar, 
nyugati szél, a meleg csökken.

KIUTALTÁK A KÖZTISZTVISELŐK 
AUGUSZTUSI FIZETÉSÉT. Bucuresti. Sajót 
tud. A pénzügyminiszter szombaton délelőtt 
rendeletet irt alá, amelyben 989 millió 845208 
leit utalt ki a köztisztviselők augusztus hó­
napi fizetésére.

NAGY FÖLDRENGÉS MANILLABAN. Ma 
nillából jelentik: Manlllában és környékén he­
ves földrengés volt, mely az épületeket és tem­
plomokat Is megrcrgálta. Igen sok ember meg­
sebesült. A földrengés éppen akkor tört ki, ami­
kor a Sanghajból érkezett amerikai menekültek 
partraszálltak.

Újból meghosszabbították a satumarei idő­
közi bizottság uralmát. Satu-Maré. Saját tud. A 
Satu-Maré városi ideiglenes bizottság mandá­
tuma augusztus 19-én lejárt. Mivel előzőleg a 
tanácsválasztást jóval későbbre halasztották, uj 
vezetőséget kellett kinevezni a város élére. A 
belügyminiszter a régi tanács mandátumát 
hosszabbította meg s a közben elhunyt Savanyu 
János ügyvéd helyébe Sós György iparost ne­
vezték ki. A tanács pénteken délben tette le a 
hivatali esküt dr Ardelean prefektus kezéhez.

SCHLAUCH LŐRINC BÍBOROS SZÜLŐ- 
FALUJA FENNÁLLÁSA KÉTSZÁZÉVES JU­
BILEUMÁT ÜLI. Aradról jelentik: Schlauch 
Lőrinc bíboros, Oradea egykori nagy püspö­
kének szülőfaluja, Zádorlak vasárnap ünnepli 
fennállásának kétszázéves fordulóját. A köz­
séget 1737-ben a mostani német lakosság ősei 
alapították. Valamikor Dóczy Ferenc megero- 
sitett kastélya állt a község helyen s 1514-ben 
Dózsa György kezére került. A 150 eves torok 
uralom után telepedtek ott le a nemetek. A 
mai lakosság nagyrészt földművesedé sok ki­
váló férfi került ki közülük. — A vasárnapi 
jubileumi ünnepség védnökei: dr Pacha gos 
ton megyéspüspök, dr Groza loan megyei pre­
fektus, Serhescu Sebastian országgyűlési kép­
viselő,’ dr Riesz József, a romániai német nép­
szövetség elnöke, dr Bejan Romulus subpre- 
fektus és dr Stefanie Florian főszolgabíró. Az 
ünnepség igen fényes külsősegek kozott fog 
lezajlani.

Kétezer leiért el akarta adni a lopott 50.000 
leit. Satu-Maré. Saját tud. Dav,dov.es Ignác U.- 
nadi kereskedő Satu-Maréról haiafett utazott. A 
vonalon öc^ze tál ál kozott ^ h
iui-mihai ismerősével, akmek ^mondta hogy 
kézitáskájában 225 ezer leit szalltk Az egy k ^ 
beeső állomáson Davidovics 
s arra kérte Braunt, vigyázzon a 
kor visszajött, utitársa kétezer _ a dd-
venezer leiért. Davidov.es tréfának vette a dől 
got. csak mikor hazaért, vette tore, «
rrtu'rfetB ^ Braunul,^

SS Äffii »eV mindennapi ügyben 

v rendőrség megindította a ny
JÁRVÁNYOK LÉPTEK FEL SAIAJ- 

MEGYÉBEN. Zalau. Saját tud Stmleu1 vá­
méin gyermekparahzis meg e ege ; k
tek jelentést íz egeszsegugyi hatóságokra 
míg Crasnáról vörheny megbetegedett, Hodo 
környékéről pedig vérhast jelentettek a m 
gyei főorvosnak. Aggodalomra ??<■ 
betegség miatt sincs ok.

|a észreveszi, hogy hajzata minden nap rit­
kul, kezdjen azonnal energikus kezelést. A 

tudomány a haj növelésére biztos és hatékony 
szert bocsát rendelkezésére. Ez a szer a Trlly- 
sin. Néhány hónapi használat után a baj elkezc. 
nőni és szemmel láthatólag sűrűsödik.
Trilysin megszünteti a korpát is, amely an­
nyira csúnya és kellemetlen. A kezelés csak 
akkor eredményes, ha kitartóan folytatjuk.

megakadályozza c 
hajhullást, meg- 

jm, m » v r w - — szünteti a korpát
Kapható minden gyógyszertárban, drogérlábanésUlatszertá^^l
Trilysin

SZEPTEMBER 8-ÁN SZENTELIK FEL 
A SATUMAREI UJ GÖRÖG KATOLIKUS 
KATEDRÁLIST. Saját tud. Még 1932-ben le­
tették a Regina Maria utcai uj görög katolikus 
katedráiig alapkövét s azóta állandóan folyt a 
diszes istenháza építése. A költségek összege 
közel jár a húszmillió leihez, amelynek egy 
részét a hívek, másrészét a város és a megye 
adták össze. Az uj templom felszentelése 
szeptember 8-án fog megtörténni, fényes ün­
nepség keretében.

Letartóztatták a panamisták zsarolóját. Bu­
cii resti. Saját tud. Misu Sandberget, a fővárosi 
élet egyik ismert alakját letartóztatták és a 
vacaresti fegyházba szállították. Szandbeig úgy 
került rendőrkézre, hogy meg akarta zsarolni 
Varvarit, a sikkasztó adópénztárnokot. Amikor 
a rendőrség házkutatást tartott a letartóztatott 
Szandberg lakásán, annak páncélszekrényében 
kompromittáló iratok tömegét találták meg. Az 
iratokból kitűnt, hogy Szandberg rendszeresen 
zsarolta a nagy panamák hőseit és ebből élt 
oly nagy lábon. Iratai közt sok közéleti előkelő­
ségre nézve találtak kompromittáló adatokat.

BÁNÁTI DELEGÁLTAK A MAGYAR 
PÁRT NAGYGYŰLÉSÉN. Timisoara. Sajat 
tud. A Magyar Párt országos nagygyűlésére a 
bánáti párttagozat mintegy tiz-tizenket dele­
gáltat küld ki. Jakabffy Elemér dr parttago­
zati elnök a kisebbségi szakosztály ülésén fog 
elnökölni. Szathmáry Lajos dr alelnök, ora- 
vi(ai elnök a szórványügyről tesz a nagygyűlé­
sén jelentést. Amennyiben a parttagozatnak 
konkrét javaslatai lesznek, azokat a nagygyu 
lést megelőző bánáti elnöki tanácsülésen fo­
galmazzák meg. A nagygyűlésen az említette­
ken kívül megjelennek a Bánátból: Gyulay 
János dr alelnök, Páll György dr főtitkár, 
ezenkívül minden valószínűség szerint Szappa­
nos Gyula, Becsky István, Kubán Endre, loth 
Benjámin, Keresztes József és Ördög Janos 
elnöki tanácstagok, Pogány László főszerkesz­
tő, nagyintézőbizottsági tag és Lakatos Lajos, 
a helybeli szőlőkbeli tagozat titkára.

* A kritikus életkorban reggel felkeléskor 
éhgyomorra egy-egv
József“ keserű viz réges-régóta bevált kitűnő n 
táeu háziszer. Az orvosok ajánlják.

fettewaések

Maximálja a kormány 
a tűzifa árát

Bucuresti. Sajátx tud. Az utóbbi hetekben 
a tüzifaárak országszerte ijesztő mértekben 
emelkednek. Habár a vasút jelentékenyen 
emelte is a teheráru díjszabást, mégis indo­
kolatlan. hogy a tűzifa szazszazalekkal többe 
kerüljön, mint egy évvel ezelőtt. Ma m 
nyolcezer leit kérnek a fakereskedok egy va­
gon fáért, ami tavaly alig került négyezer 
leibe. A tűzifa árának emelkedése erélyes lé­
pésre készteti a kormányt. Szombaton délelőtt 
a kereskedelmi és ipari minisztériumban eb­
ben az ügyben értekezletet tartottak, amelyen 
a minisztérium vezetőin kívül a fakereskedt- 
lem s aCFR megbízottai is jelen voltak. Az ér­
tekezletén a meglepetésszeru áremelkedés 
okait vitatták meg. Az értekezlet eredménye­
képpen a kormány elhatározta, bogy a további 
áremelkedést a tűzifa árának maxunalasaval 
akadályozza meg.

Zjjidó legyen a talpán, aki akkora érdek­
lődéssel és figyelemmel olvasta volna a zü­
richi cionista világkongresszus beszámolóit, 
mint mi. Ezen nincs mit csodálkozni. Ami 
Zürichben, ami a Zürich nyomán a világ 
egész zsidóságának lelkében végbemegy, leg­
alább annyira érinti a magyarságot, mint a
zsidókat. . ...

A Palesztina-kérdés legújabb fordulatai 
titán nem sokáig lehet már vita arról, hogy a 
zsidóság felekezet-é, avagy nemzet, melynek a 
saját lábán és a maga arcával kell a többi 
népek között járnia. A zsidó létekből egysze­
rűen ki fog száradni minden érdeklődés más 
népek sorsa iránt, annyi sem lesz meg rövide­
sen, amennyi egyetlen közepes vezércikk meg­
írásához szükséges. A negyven évnél fiatalabb 
nemzedékekben ez az érdeklődés mar m®S 
sem született. Ahhoz pedig, hogy a zsidóság 
más népek életében politikai és társadalmi, 
főleg azonban kulturális szerepet játszhasson, 
az őslakó néphez alkalmazkodni tudPn, az 
érdeklődésnek igen magas foka elkerülhetet­
lenül szükséges.

Ami ennek az állapotnak bekövetkeztéig 
még lesz. a kulturális szerep, melyet az öre­
gebb zsidó nemzedék még más népek életeben 
játszani fog, annak a növénynek az életéhez 
fog hasonlítani, melynek elvágták a szárát és 
vízbe tették. Fiatal, ép és eredeti zsidó tehet­
séget jövőben már csak a zsidó elet problémát 
fognak alkotó munkára ihletni. Minden egyéb 
hazugság és épen ezért hatástalan lesz. Hami­
san és fonákul fog hangzani a többi népek 
fülének A lélek törvénye ez, az emberiség fej­
lődésének az útja, min semmiféle érdek vagy 
igyekezet nem tud tartós és teherbíró hidat

éPlt Sokféle következményekkel jár majd ez a 
fordulat azoknak a népeknek az életében, hol 
a sajátos történelmi fejlődés túlságosán nagy- 
szerepet engedett a zsidó szellemiségnek. Bi­
zonyára zavarok is lesznek, hiányok és talán 
látszólagos visszaesések: a végső eredmény 
azonban mégis csak a tisztulás aldatlan ket­
tősségek feloldódása, termeszetellenes helyze­
tek kiegyenesedése lesz és ennek a nyona n 
ősi nemzeti erők feláramlásának kell bekövet­
keznie a feladott és üresen maradt helyek 
felé. Az irodalomban, a sajtóban, a közélet 
gondolkodásban s utóbb lassú, de biztos kö­
vetkezményképpen a gazdasági életben is.

Ezekre a feladatokra azonban fel kell ké­
szülni. Kevés zajjal, de annál több munkával 
és öntudattal. A vad izgatás, mit más népek­
nél látunk, az önámitásnak veszedelmes for­
mája. Inkább gyengít, mint erősít. A másik 
felet mindenesetre erősiti.

A feladatok ugyanis, melyek az uj helysé­
ben ezekre a népekre várnak, nagyon hasonlí­
tanak azokhoz, melyek a zsidó telepesedet 
Palsztinában várják: alapjaiból újjá kell épi 
teniök nekik is otthonukat — a sajaL0.^0" 
nukban. _______________________ ’

HORTHY MIKLÓS BETEGSÉGE. Buda­
pestről jelentik: Horthy Miklós kormányzó 
gyógyulását egy újabban fellépett torokgyulla­
dás zavarta meg. A beteg hőmérséklete szom­
bat reggel 37 fok volt. Közérzete kielégítő.

Zürichi zárlat. Párizs 16.35, London 21.72,
Newyork 435.50, Brüsszel 73.35, Milánó 22.92 fel, 
Amszterdam 240.25, Berlin 17o.07, Bécs 82.0o, 
Prága 15.18, Varsó 82.45, Belgrád 10, Bucu­
resti 325.

-A

-- -• s ,■ . •

!*■/. . _ .

.

I



- -:
. . v- ' __±___ * - K.'Ä

8 J8ícmniyp0ÄT vi. évf.. 164. re. Vasárnap, 1937. augusztus 22.'

* Epehólyaghurutnál, epeköveknél, epeho­
moknál és sárgaságnál igyunk reggelenként éh­
gyomorra egy-egy pohár természete« „Ferenc 
József“ keserűvizet kevés forróvizzel keverve. Az 
orvosok ajánlják.

ÁTHELYEZÉS A MINORITA-RENDBEN. 
Aradról jelentik: Pazsitny Bonaventura dr„ a 
minorita-rend főnöke, Sissm&no Gedeon szer­
zetest, Aradról Baia-Marera helyezte M.

EGYHÁZMEGYEI ZARÁNDOKÚT RAD- 
NÁRA. Az oradeai és satumarei egyházme­
gye katolikus hívei szeptember hó 19-én, 
Fiedler István megyéspüspök vezetésével 
egyházmegyei zarándoklatot rendeznek kü- 
lön vonatok cm Mária-Radnor a. Minden egy­
házközségből százával jelentkeznek a Mária- 
tisztelő katolikusok, hogy a Boldogságos Szűz 
Máriának tartozó hálájukat és kegyeletüket 
lerój jak. Már is tiibb^' ***k.'V < *arán- 
doktaton való rász.nékeiéi. A különvonat me­
netdíja Radnára és vissza a következő: Satu- 
mare 160 lei, Ghilvad 150, Cáréi 140, Valea 
lui Mihai 130, Sácueni 120, Oradea 100, Cefa 
90, Salonta 80 lei. Jelentkezni lehet a plébánia- 
hivatalokban és a templomok sekrestyéjé­
ben. Satumareról szeptember 18-án indul a 
különvonat, míg Oradeáról 19-én a kora haj­
nali órákban. Úgy az oradeai, mint a satu­
marei különvonat még 19-én éjjel vissza­
érkezik indulási helyére, hogy a rákövetkező 
hétfőn mindenki munkába állhasson. Tekin­
tettel az utazás rendkívüli kedvezményeire, 
vegyenek részt minél többen az első egyház- 
megyei zarándokiitonl Jelentkezési határidő 
szeptember hó 1.

Halálozás, Farkucza Mária 25 éves korában 
Oradeán meghalt. Temetése 22-én d. u. 2 órakor 
lesz Roit községben. („Caritas“).

SATUMARE MEGYÉBEN LECSAPOL­
JAK AZ EGÉSZSÉGTELEN MOCSARA­
KAT. Saját tud. Dr Ardelean vármegyei pre­
fektus Bucurestiben megbeszélést folytatott az 
illetékes minisztériumokban, hogy Botiz, Tä- 
maia és Tata resti községek határában elterülő 
mocsaras részt csapoltassa le a kormány, mert 
az ingovány a megye lakosságára nézve ál­
landó veszélyt jelent. Illetékes helyen belátták 
a lecsapolás szükséges voltát és ígéretet tettek 
arra, hogy a szükséges munkálatok fedezésére 
egymillió leit bocsátanak a megye vezetőségé­
nek rendelkezésére.

Ismét elhalasztották a baiamarei tanács­
választást. Satu-Maré. Saját tud. A baiamarei 
városi tanácsválasztást júliusról augusztus 
29-re halasztotta a belügyminiszter. A halasz­
tásra az adott okot, hogy a kisebbségre számitó 
liberális pártnak nem sikerült pártközi listát 
összehoznia. A halasztással kapott időt a párt 
román blokk összekovácsolására akarta felhasz­
nálni, amit a nemzeti parasztpárt mondott 
vissza, mert a munkások barátságát, akikkel 
előzőleg egyezséget kötött, nem akarja elvesz­
teni. Mivel a választás napja rohamosan köze­
ledett, a liberális párt vezetősége a választás el­
halasztását javasolta, amit a belügyminiszter is 
magáévá tett s a baiamarei városi tanácsvá­
lasztást október 24-re irta ki. Az erről szóló 
rendelet még nem érkezett meg a törvényszék­
re, csak a vármegyei prefektus nyilatkozatában 
került nyilvánosságra.

A FIUMEI GYORSVONAT KAPOSVÁRI 
SZERENCSÉTLENSÉGE. Kaposvárról jelen­
tik: A fiumei gyorsvonat ma délben a kaposvá­
ri pályaudvar közelében belerohant a síneken 
levő teherkocsikba. A gyorsvonat utasai közül 
nyolc súlyosan megsebesült, kilenc utas sebe­
sülése pedig könnyebb természetű. A vasúti 
üzletvezetőség szigorú vizsgálatot indított az 
összeütközés' okainak tisztázására.

A VONAT ALATT UTAZOTT EGY NÉ­
MET POTYAUTAS PRÁGÁTÓL TEIUSIG 
Turda. Saj. tud. A teiusi vasúti állomáson az 
expresszvonat egyik kocsijának alján, az akku 
mulator-ládában egy eszméletlen állapotban 
lévő férfiútast találtak. A vizsgálat megállapí­
totta. hogy a különös utas Pötzl Antal német 
nemzetiségű, csehszlovák állampolgár, aki 
Prágától a vasúti kocsi alatt tette meg a hosszú 
ótat, jegy nélkül. Beszállították a kórházba, de 
még kihallgatni nem lehetett. A rend őr-óv nyo­
moz a titokzatos utas ügyében.

Két hét alatt 
fiz polgármester volt 

Siml eul-Sl lvanien
Simleul-Silvaniei. Saját tud. Megírtuk, 

hogy mintegy két héttel ezelőtt dr Gurzeu Mi­
hály salajmegyei prefektus minden indokolás 
nélkül és váratlanul leváltotta Simleul-Silva­
niei időközi bizottságának vezetőit. Pop Vik­
tor elnököt és Paul Sabin alelnököt s új pol­
gármesterekké dr Pop Ervin tasnadi ügyvédet 
és Filip Demeter ny. jegyzőt nevezte ki. Az ide­
gen városból hozott s kinevezése előtt pár nap­
pal még nemzeti parasztpárti politikus polgár- 
mesterré való kinevezése nagy elégedetlenséget 
keltett a városban s ezért a megyefőnök az 
újonnan kinevezett városvezetőket is leváltotta. 
Az új polgármesterek dr Lobontiu Emil kép­
viselő. kamarai alelnök s a liberális párt me­
gyei tagozatának elnöke és G hi ran Gergely 
kisgazda lettek. Pár nap múlva a prefektus is­
mét Pop Ervint nevezte ki az időközi bizottság 
elnökéül, míg az alelnök Ghiran maradt. Alig 
telt el azonban újabb két nap s szerdán ismét 
új polgármester kinevezésének híre terjedt el 
a városban. A megyefőnök ezúttal ismét az 
előző városvezetőket, dr Lobontiut és Ghiránt 
nevezte ki polgármesterekké. A lakosság kí­
váncsian várja, hogy a gyakori polgármester­
változások után most már végleg rendeződött-e 
a már-már nevetségessé váló ügy?

ISKOLÁINK
Felvétel az odorhes 

római katolikus iiugrmnáxmmba
A beiratások az 1937—38. iskolai évre a nyil­

vánossági joggal működő odor hói ui római kato­
likus főgimnáziumba augusztus hó 25-től szep­
tember hó 7ig tartanak. A felvétel iránti kérés­
nyomtatványt az igazgatói irodán mindenki kap­
hat. A kéréísre 8 + 1 lei bélyeg szükséges.

A javító vizsgák szeptember 1. és 4. között 
lesznek.

A felvételi vizsgák: az I. osztályba szeptem­
ber 2-án, az V. osztályba szeptember 6-án kez­
dődnek. A vizsgadij az I. osztályban 100 lei, az V. 
osztályban 200 lei.

Az I. osztályos felvételi vizsgára bocsátás 
iránti kéréshez csatolni kell: 1. születési-anya­
könyvi kivonatot, 2. a keresztlevelet, 3. az ujra- 
oltási bizonyítványt, 4. az állampolgársági bizo­
nyítvány hitelesített másolatát, 5. az elemi isko­
lai bizonyítványt, amelyet a felekezeti iskolákból 
jövő tanulóknak a rev isor a tussal is láttamoztat- 
niok kell, 6. az idegen hangzsáu nevű tanulók 
bizonyítványt a hatóságtól (közjegyzőtől, vagy a 
községi elöljáróságtól) arról, hogy magyar anya­
nyelvűek.

Az 1. osztályos felvételi vizsga tárgyai: a ro­
mán, magyar nyelv és számtan, a IV. osztály 
anyagából.

A fizetendő iskolai dijak: beirási dij 510 lei. 
Az I. osztályban a tandíj 1000 lei, az iskolafenn­
tartói dij szintén 1000 lei; a II—VIII. osztályok­
ban a tandíj 1000 lei, az iskolafenntartói dij 2490 
lei. Jó előmeneteld, jó magaviseletü és szegény 
tanulók kedvezményt is kaphatnak, ha ezért az 
igazgatósághoz intézett és elfogadhatóan meg­
okolt kérésben folyamodnak. E kéréshez iskolai 
értesítőjüket és hatósági szegénységi bizonyítvá­
nyukat is mell ék élniük kell és a kérést a beirat­
kozáskor vagy legkésőbb szeptember 30-ig be kell 
adniok. A fiúnevelő intézetben a beirási, orvosi és 
fürdődij 250 lei egész évre, ellátási dij havi 650 
lei. A bennlakó tanulóknak szeptember hó 7 én 
estig kell bevonulniuk az internátusba.

Az iskolai év ünnepélyes megnyitása szep­
tember hó 8-án lesz. A tanítás szeptember 9-én 
a diákmise után reggel 8 órakor kezdődik.

Az őszi érettségi vizsgára jelentkezők köte­
lesek kéréseiket legkésőbb augusztus hó 31-ig 
benyújtani az intézet igazgatóságához.

Az oradeai római katolikus elemi iiuiskolák-
ban az 1937—38-ik iskolai évre szóló be íratások 
szeptember 1-től 7-ig bezárólag eszközöltetnek. 
Minden szükséges felvilágosítást a beiratások 
alatt nyernek a szülők. A hét évet még be néni 
töltött gyermekek szülei a beírások első napjai­
ban szíveskedjenek jelentkezni, hogy a korenge­
dély megszerzésére legyen kellő idő. Egyben ér­
tesítjük az érdekelt szülőket, hogy az Oradea- 
Orasul-noui elemi fiúiskolánál (Str. Take Jones- 
cu 6,1 a most kezdődő tanévben nv’-nyíük az V. 
osztály.

nyilvános jogú római katolikus 
{főgimnáziumba

A főgimnázium, mely remek parktól árnyal­
va a suinuleui ut mentóu fekszik, mind szei- 
lem-erkölcsi és tanulmányi szempontbód, mind
modern felszerelés dolgában, egyike országré­
szünk magas színvonalú középiskoláinak.

Tágas háló- és tantermekkel, fürdővel fel­
szerelt intaraátusában, ahol a nagy gonddal tói - 
ténő felügyelet biztosítja az ifjúság szorgalmas, 
pontos és rendes munkáját, a bentlakók évi 6UUÚ 
hatezer/ leiért teljes ellátást élveznek.

A legújabb miniszteri rendelet szerint a be­
írás kezdődik augusztus 25-én.

Javító vizsgák szeptember 1—4-ig.
Az V. oszt. felvételi vizsga szeptember G-án, 

az 1. osztályé szeptember 2-án lesz, az előbbi dija 
200 lei, utóbbié 100 lei.

Az I. oszt. felvételi vizsgához szükséges ira­
tok: 1. kérés, 2. elemi iskolai bizonyítvány (IV. 
oszt.), láttamozva a revizortól, ha a tanúié hit­
vallásos iskolába járt, 3. születési anyakönyvi ki­
vonat, 4. keresztlevél, 5. ujraoltási bizonyítvány,
6. állampolgársági bizonyítvány. Akinek neve 
idegen hangzású, alkalmas módon tartozik iga­
zolni (két tanú aláírásával), hogy magyar anya­
nyelvű. Az 1. oszt. felvételi tárgya román, ma­
gyar, számtan, szóbeli és Írásbeli a IV. elemi 
osztály anyagából. Szükséges, hogy a jelentkezők 
alaposan gyakorolják a román, magyar diktando 
írást és olvasást, valamint a számtanból a IV. ele­
mi osztály anyagát.

Az internátusba lehet jelentkezni szeptember 
7-ig. Ugyanakkor van itt a bevonulás is.

A beiratási dij 1—IV. osztályban 660 lei, V— 
VIII. — mivel itt 50 lei kézimunka dij nincs — 
610 lei. Az 1. osztályban a tandíj 1000 lei, fenntar­
tói szintén, a II—Vili. osztályban a tandíj 1000 
lei, a fenntartói dij 2490 lei. A tan- és fenntartói 
dijakból bizonyos hányadot elenged az intézet 
azon szegénysorsu jo diákoknak, akik ezért az 
osztály értesítővel és szegénységi bizonyítvány - 
nyal felszerelt kérésben, az igazgatóhoz intézve, 
folyamodnak. A kérés beadási ideje szepk 30.

Szeptember 8-án ünnepélyes „Veni Sancte", 
szeptember 9-én a rendes előadások megkezdése.

Az Imuiaculata-intézet (Oradea, Str. Alexand-: 
ri 17.) nyilvánossági joggal biró magyar tannyel­
vű 4 osztályú elemi iskolájába, 4 osztályú leány- 
gimnáziumába és az óvónőképző V., VI., VIII. osz­
tályába bejáró és bennlakó növendékeket felvesz­
nek a jövő tanévre. A beiratás augusztus 25-én 
kezdődik, szeptember 8-án Veni sancte és 9-ón 
előadás. A javitóvizsgálatot szeptember 2-án tart­
juk, szeptember 6-án felvételi vizsga.

Fölvétel a tg.-muresi római katolikus tanító­
képző és gimnáziumba. A kettős intézet igazgató­
sága tudomására hozza az érdekelt szülőknek, 
hogy a beiratások a legújabb miniszteri rendelet 
szerint augusztus hó 25én kezdődnek és szeptem­
ber hó 7-én fejeződnek be. Javítóvizsgák ideje 
szeptember 1—4. A gimnázium 1. osztályába a 
felvételi vizsgát szeptember hó 2-án, a tanítókép­
ző V. osztályába pedig szeptember hó 6-án tart­
juk emg reggel 8 órai kezdettel. Vizsgadij a gim­
názium 1. osztályába 100 lei, a tanítóképző V-ik 
osztályába 200 lei. Szükséges okmányok: 1. ele­
mi iskolai bizonyítvány láttamozva a revizortól, 
ha bitvallásos iskolába járt a tanuló — a tanító­
képző V-ik osztályába pedig absolváló bizonyít­
vány a gimnázium lV-ik osztályáról. 2. születési 
anyakönyvi kivonat, 3. keresztlevél, 4. ujraoltási 
bizcnyitvá-ny, 5. állampolgársági bizonyítvány, 
niclv igazolja, hogy anyanyelvűk magyar. Az 1. 
o. felvételi vizsga tárgya: román ny., magyar 
ny., számtan a IV-ik elemi osztály anyagából, a 
tanítóképzőben pedig a gimn. IV-ik osztályának 
összes tárgya. Beiratási dij a gimnáziumban 510 
iei, a tanítóképzőben 480 lei. Tan- és fenntartói 
dij az I. osztályban összesen 2000 lei, a többi osz­
tályokban 3490 lei, a tanítóképzőben tan- es feii- 
lartói dij 2500 lei. Szegénysorsu, jómagaviseletü 
és jó előmeneteld tanulók tandíjkedvezményt 
kérhetnek A kérés beadási ideje szeptember 3d 
A tanítóképző V-ik osztályában 5 jelesen végzett 
jómagaviseletü növendék ezenfelül évi 6000 lei 
segélyben részesül. Ünnepélyes Veni Sancte és 
tanév megnyitás szeptember hó 8-an iesz, 9-en 
reggel 8 órakor megkezdődik a rendes tanítás.

A timigoarai piarista líceumban a beiratások 
az 1937—1938. tanévre a II—VIII. osztályokba 
augusztus 26—31-ig lesznek. A javítóvizsgák aug. 
30-án reggel 8 órakor kezdődnek. Az I. oszt. fel­
vételi vizsga szeptember 1-én reggel 8 órakor lesz. 
A felvételi vizsgához a következő okmányok 
szükségesek: a) születési-anyakönyvi kivonat
(községházától), b) keresztlevél (plébániahivatal- 
tól), c) az elemi 4. oszt. elvégzéséről szóló bizo­
nyítvány, d) állampolgársági bizonyítvány »s ‘ > 
ujraoltási bizonyítvány. A felvételi vizsga dija 80 
lei. Az 1. osztályba a beiratás szeptember 2-an, 
reggel 8 órakor lesz. A beiratási dij 360 lei. Ten 
dij egész évre 4000 lei, amely 1000 leies í őszie­
tekben fizetendő. Az érettségi vizsgára augusz­
tus 31-ig lehet jelentkezni. Szeptember 8-án reg­
gel 9 órakor Veni Sancte, fél 10 órakor az 1937— 
38. tanév ünnepélyes megnyitása. Szeptember 9 tói 
reggel 8 órakor kezdődnek az előadások.
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IDŐK SODRÁBAN
Az orosz nagytakarítás furcsaságai

/r/a; f

Lassan-lassan belefáradunk már. hogy lé- 
pesről-lépésre kövessük az orosz nagytakarí­
tásnak, ahogyan Sztálin vérengzését nevezik, 
egyes fázisait. Ki értheti meg. hogy mi törté- 
mik a véghetctlen orosz mezőségeken? Ki ért- 
iheti meg, hogy milyen erők ütköznek meg 
írnost abban a rejtélyes országban, ahol Nagy 
Pétertől Sztálinig mindig minden más volt, 
anint amit mi nyugateurópai szemmel látni 
(véltünk. Tolsztoj miszticizmusától Dojszto- 
fjevszkijig, Gogolyig, Turgenyevig milyen ha­
li almas érzelmi skála az orosz lélek, micsoda 
iinélységes érzelmekre és milyen borzalmas bű­
éi ökre képes! Ki tudja mindezt megérteni s ki 
studja felfogni, hogy most, amikor az infernó 
jrtört fel, mi kavarog, mi forrong ebben a külö- 
pös országban? őszintén, minden nagyképű­
ségtől mentesen csak egyet vallhatunk be: az 
jorosz rejtélyt nem tudjuk megfejteni. Az orosz 
knemzetl imperializmus újjászületéséről, Sztálin 
Uzádizinusáról beszélünk, de minden teória 
«egyik napról ■ a másikra dől meg. Senki sem 
[tudja mi vajúdik az orosz lelkek mélyén s tá­
lján valahol Moszkva vagy Leningrad táján, 
[valamelyik nyomorult proletárlakásban most 
(születik, vagy most sarjad férfivá egy új 
^Dosztojevszkij, aki az új orosz borzalmak kö­
zepette megírja majd a sztálini kornak értel­
mét. Aki feleletet ad majd arra is, hogy miért 
(történt mindez, ami ma van s milyen lelki zsi­
lipeket nyitott fel egy láthatatlan kéz. hogy a 
gonoszság árja öntse el a jámbor oro^z muzs­
ikok birodalmát.

Egy idő óta szorgalmasan jegyezgetem a 
szovjetből jött híreket. Tömegki végzések, em­
beri tragédiák sorakoznak fel jegyzeteim kö­
pött s amint így lapozgatom a füzetnyi adatot, 
még rejtélyesebb, még érthetetlenebb az egész 
orosz komédia.

Itt van mindjárt Pasukánisz professzor 
elvtárs ügye. Az orosz igazságügyi népbiztos­
ság államtitkárát, a moszkvai jogügyi intézel 
világhírű igazgatóját, összes tudományos 
munkatársaival egyetemben, nyilván komoly 
jogi fejtörés közben egy szép napon elfogták 
és lecsukták. A „Pravda“ természetesen azon­
nal hatalmas cikkekben ..méltatja az egykori 
tudóst s gaz árulónak, a nép ellenségének, 
marxizmus és leninizmus meghamisítójának. 
1/ockistának nevezte. A nekrológnak is beillő 
I ravda-cikk szerzője természetesen nem más 
volt, mint Viainszkij főállam ügyész, akinek a 
mostani nagy „ügy-forgalom" mellett, halálos 
í.életek fogalmazása közben maradt ideje ilyen 
1 xlalmi-pub! misztikái kiruccanásra is.

Később aztán azt is megtudtuk, hogy Pa­
sukánisz professzor nyakát a Sztachanov- 
mozralom törte ki. Amióta a szovjet a gyári­
munkásokat az akkordbérekkel a legszőrösebb 
szívű nyugati kapitalistákat is megszégyenítve 
napi 14—16 órás teljesítményre sarkalja. _ a 
szovjet kénytelen a munkával szerzett magán­
vagyon! megvédeni. Természetesen _ egyelőre 
csak elvi jelentőségű dologról volt szó, mert. a 
munkabérekből napi 24 óra munkával sem pic­
het a szovjetben vagyont gyűjteni. De Pasuka- 
nisz professzor úgy beletíizesedett a kollektív 
vagyon védelmébe, hogy nem volt hajlandó or­
todox elveivel ellentétes kodifikációs munkát 
végezni a „kapitalista magántulajdon feleleve­
nítésére". Pasuka nisz nem akarta megérteni 
az „új tanokat" s minden bizonnyal kivég,zik. 
Milyen gyorsan szalad az idői Íme már a 
kommunizmusnak is vannak . . . maradi már­
tírjai ...

*

Mindez április végén történt s egy újabb 
feljegyzés ismét csak azt igazolja, hogy milyen

gyui-au szalad az idő. Még arról sem tudunk, 
hogy milyen sorsra jutott Pasukánisz profesz- 
szor. kivégezték-e vagy valahol Szibéria hó­
sivatagjaiban elmélkedik a jog és elmélet el­
lentmondásairól, amikor egy újabb hír már a 
Sztachanov-mozgalom csődjéről számol be. Ez 
a borzalmas munkarendszer, amely a fáraók 
rabszolgáihoz hasonló sorsra juttatta az orosz 
munkást, amelyben dicsőségre szomjas hajcsá­
rok nagyobb és nagyobb teljesítményre haj­
szolták a kiéhezett, elcsigázott munkást — ez 
volt a belső válságokkal küzdő szovjet gazda­
sági rendszer utolsó reménye. A rekord­
őrületben a cseljabinszki motorgyár vezetett. 
Emlékszem még a szovjet propaganda-füzetek 
hatalmas fotomontázsaira, amelyek az „ön­
tudatos munkások hősi küzdelmét“ ábrázolták 
az új proletár birodalomért. Mázsás súlyokat 
emelő mosolygó munkások, vidáman nevető 
munkáslányok és komolyan számoló munkás­
ból lett gyárigazgatók és mérnökök váltakoz­
nak ezeken a képeken. Mindez kissé gyanús, 
túlságosan is propáganda-szagú volt és ime 
most itt a legújabb szovjet-hír: a cseljabinszki 
a gyón dicsért, ünnepelt motorgyár egész vezető­
ségét bebörtönözték. Kiderült ugyanis, hogy a 
nagynevű rekordok, a hősi teljesítmények csak 
papíron virítottak. Egy váratlan vizsgálat meg­
állapította, hogy a cseljabinszki gyár vezető­
sége egész közönségesen hamisított s a „telje­
sítmények" megvalósult eredményei is — fa­
batkát sem értek, mert. a leszállított motorok 
jóformán órák alatt szétmállottak... A Sztacha­
nov-mozgalom, ez emberi munkaerőnek ez a 
félelmetes kizsákmányolása, tehát csődöt mon­
dott. Vájjon Pasukánisz professzor úr meg­
érte-e még ezt az újabb hírt?

, . . Suvarov népbiztos bűnügye sem min­
dennapi. A földművelésügyi népbiztosság 
egyik ismert- vezetőjét most azzal az indokolás­
sal függesztették fel állásától, hogy „hagyta 
felburjánozni a mezőkön a dudvát . Szegény 
Suvarov most törheti a fejét, hogy mennyiben 
felelős ő a mezőkön felburjánzó dudvákért, 
hogyan tudná ő megakadályozni, hogy a bo­
gáncs. a varjúháj. az útilapú és egyéb ártatlan 
kis élősdiek be ne türakodjanak a szovjet­
mezők dús ültetvényei közé. Mert ugyebár, 
ebből a jámbor európai kapitalista polgár csak 
azt a következtetést vonhatja le, hogy igazi

mintaállam ez a Szovjet-Oroszország, a*** 
nincs más gond, már csak a mezei dudve, ahol 
a gondatlan tisztviselőik talpára kötne* ™in* 
den tolakodó útilaput... Ennél tragikomiku- 
sabb indokolást még bírói ítélet alatt nem ol­
vastunk. ., , , ,A másik híradás már sokkal komolyabb. 
Eszerint a szovjet statisztikai hivatal vezetőjét 
azért tartóztatták le, mert „meghamisította a 
népszámlálási adatokat. Ez a legújabb bűnpor 
már Nyugat-Európában is el kelne. Arról van 
szó, hogy az illusztris szovjettudós könyvet írt 
a szovjet-népességről és ebben a tudományos 
munkában burkoltan igyekezett a szovjet hite­
lét aláásni. A hivatalos népszámlálás szerint 
ugyanis a szovjetnek szúzhatvannyolc millió 
Lakosa van s minden kulturembernek illia 
tudni, hogy a hivatalos népszámlálási adatok­
hoz kultúráltomban szó sem férhet. Ez tudo­
mányos művelet, amelybe politikum a törté­
nelem folyamán soha és sehol sem furakodott 
be. A „trockista" tudós legújabb kiadványá­
ban mégis arra enged következtetni, hogy ez a 
lélekszám most kilenc millióval csökkent s 
egyes truck isták ezt azután úgy magyarázhat­
ják, hogy a szovjetben éhínség, gyilkosságok, 
tömegmészárlások játszottak közre a népsűrű­
ség csökkentésében. Talán még olyan elvete­
mültek is akadnak, akik ezeket az adatokat a 
GPU lélekszámcsökkentő politikai tevékenysé­
gével is összefüggésbe' hozzák. Az ilyen politi­
záló áltudósnak el kell tűnnie, mégha ezzel a 
nemhivatalos statisztika romlik is. Mert a hi­
vatalos adatok természetesen érintetlenek ma­
ridnak ....

Hosszan lehetne folytatni a különös szovjet- 
vádak felsorakoztatását. Érthetetlenebbnél ért­
hetetlenebb vádak és indokolások hangzanak el 
a fantasztikus nagytakarítás közben. Emberi 
tragédiák játszódnak le s a nyilvánosságra ke­
rült egyéni sorsok mögött ott lüktet a nagy 
orosz élet rejtélye, egy fáradt, beteg nép tra­
gikus sodródása. És most, mikor átlapozom az 
egy év óta vezetett jegyzeteket, utolsónak egy 
jelentéktelen kis hír húzódik meg: a napokban 
kiutasították a szovjetből az artistákat, mert 
kémgyanusak. Egész valószínűtlen, hogy az 
egykor nagy hűhóval Szovjet-Oroszországba 
csalogatott színészek, művészek és artisták egy­
szerre mind veszélyes kémek legyenek. De 
nem is ez a fontos. A szovjet-rendszerben meg­
kínzott, agyonhajszolt, megfélemlített munkás 
néha-néha még megfeledkezhetett gondjairól 
és nevethetett a színészek, artisták, bohócok 
mókáin. A jövőben ez sem lesz többé. Egy ke­
gyetlen tollvonás ettől is megfosztja a szovjet­
birodalom népét. Szovjet-Oroszországban többé 
már nem lehet, nevetni, eltűnik végleg a mo­
soly s marad az arcokon keveseknél az új szovjet- 
ember gőgös, durva, öntudatot jelző vad vo­
nása, az, amelyről Gide írt utolsó könyvében, 
a butaság gőgje és a nagy tömegeken egy fáj­
dalmas, tragikus, keserű vonás, az orosz em­
ber legmélyebb tragikumának örök sziníbó- 
luma ...

AZ APOSTOLHOZ Irta: FEDOR TRAJANOV

Tápláld sugárzó himnuszokkal 
a bánattól s kíntól komor 
lelkek sötétjét, míg önvéred 
vetésén ellened tipor 1 
Legyen munkádnak sírig sorsa, 
hogy vet és vet és nem arat, 
s csikorogjon Utáni vállad 
a mások terhel alatti
A célig kétség és hazugság 
takarja bár utad sarát, 
törhetetlenül menj előre 
vason s szikrázó ércen átl 
S tudd meg: bár terhed nagy s veríték 
lepi be tested tört ívét, — 
a te füledbe fogja súgni 
minden titkát e földi létl
Megedzve búban és örömben 
fogadd egykedvün a napot, 
s titkon ne sir] azért magadban, 
mit Isten elveti és adott, 
a képtelen Emlék lidércét 
töröld ki telkedből s szemed 
csak pornak nézze a göröngyöt 
mit a Gonosz elédbe vet!

Mint ritka, drága gyöngyöt gyiijtsed 
a megváltott szellem szavát, 
s az igazság kürtjével keltsed 
a nyegle lelket s a tunyát, 
ne legyen otthonod se házad, 
pihenj a hold alatt s nehéz 
utadnak minden lépte nyögje 
a mások bűnös életét
Az ég beszéljen rajtad által, 
virrassz tékozlón és vakon, 
és minden népnek lelke szóljon 
az Úrhoz izzó ajkadon!
Korodban légy a kérdés, melyet 
kérdezni egy kortárs se mer, 
légy pompás költemény, amelyre 
a rejtelmes jövő feleli

S ha a halál majd kígyójával 
körülcsavarja ősz tejed: 
a lélek és az eszme őre 
legyen bolyongó szeUemedl 
S midőn az Ur a Pantheonba 
helyezte tested, éberen 
látatlan és örök utadra 
indulj e földi téteken!

B oleár bál, io^diiQtjA^BpjüKIJIIV^Jpiö^.
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Nyárvégi levél a liroti 
hegyekből,

ahol több angol szó hangzik mint nemei
Kitzbühel, augusztus hó. 

Nemsokára vége van a nyárnak. De ma 
még zsúfoltan közlekednek a nemzetközi vo- 
Sk és a= Innsbruck—base! párií.5! gyors-

Kilátás a tiroli hegyekre.

vonaton mindennapos látvány mostanában, 
■hotry a folyosókon bőröndök és útitáskák mas- 
félméteres halmazai között hering módjára 
szoronganak az utasok. A párizsi világkiállí­
tás egyre nagyobb tömegeket vonz és a zsú­
folva induló vonatokat Bécsben újabb tömegek 
lepik el. Éjszaka tizenkét órakor, amikor a vo­
nat Innsbruckba ér, a Párizsba igyekvők irigy­
kedve nézik a tiroli nyaralásra készülőket, akik 
rövid tizenhatórás utazás után ágyban, párnáit 
közt hajthatják álomra fejüket.

4z angolok Tirolban szeretnek 
nyaralni

A nyaralóközönség mindig nemzetközi 
volt itt. de az idén nemzetközibb, mint. valaha. 
Kitzbühelben. Iglsben, Fulpmesben. az Achen­
see partjain és magában Innsbruckban szín.e 
több angol, magyar, francia. ola.-z és holland 
szót hall a fül, mint németet. Különösen sóit 
az angol, akikre Tirol gőzerővel és véglegesen 
berendezkedett. Minden kis t-iroli falu meg­
építi a masa golfpályáját, minden kis vendég­
fogadó falán ott van a ..Coctail—Bar'1 felírás 
és az egyik iglsi szálló londinerjét rajtacsip- 
tem, amint cipőtisztítás közben angolul tanult. 
Érdeklődésemre azt a felvilágosítást adta, hogy 
Ighben csak egy perfekt angol londinernek 
ve jövője.

Windsor herceg volt Tirol 
eleven rehlámia

Kitzbühel — amióta Windsor hercege 
olyan pompás reklámot csinált, neki — az an­
golok valóságos nemzeti üdülőhelye lett. Na­
gyon sok angol saját villát építtetett ide és 
most is tömegesen építik az angolok nyaralóit. 
A villatulajdonos angolok télen is.^ nyáron is 
idejönnek, megtanultak németül és valóságos 
sértésnek veszik, ha egy kitzbüheli polgár an­
golul' szól hozzájuk. Ük itt bennszülöttek akar­
nak lenni és a tiroli tájszóláson kívül nagy 
eredménnyel sajátítottak el a schuhplattlei- 
táncot és egyikük-másikuk már jódlizni is tud.

Minden szerdán térzene van Kitzbühelben. 
Pattogó tiroli tánczenén kívül klasszikusom 
is felvett műsorába a festői népviseletbe o o- 
zött, derék helybeli fúvószenekar, de _ leg­
nagyobb sikerüket mégis csak a ,Szomorú va­
sárnap“ című pesti slágerrel aratják. A hely­
beliek elérzékenyülten hallgatják a szívfacsaró 
dalt és minden alkalommal viharosan meg­
ri j rázzák. _

Hogy Windsor hercege Kitzbühelben jait, 
annak "kézzelfogható nyomait már csak egy 
cipőüzlet kirakatában fedeztem fel, ahol ki­
zárólag Windsor-cipők láthatok. Kitzbühel 
mellett — magas látogatók tekintetében — a 
kis Igls sem akar elmaradni. Egyetlen női di­
vat-üzlete büszkén hirdeti, hogy: "Ebben az 
üzletben eszközölte Vilma holland királynő 
bevásárlásait“.

Tehenek a golfpályán
A golfpálya — nyilván alkalmasabb he.y 

hiánya miatt - a község tehénlegelőjén van 
itt ahol kolompoló, legelésző alpesi tehe-nkek 
és golfozó angolok a legnagyobb egyetértésben 
férnek meg egymás mellett. Pár nap előtt tör­
tént csupán egy kis zavar. A labdaszedőgyerek 
meséli ugyanis, hogy egyik legelésző tehen - 
védésből lenyelt egy golflabdát. Ez az etrendi 
hiba kellemetlen emésztési zavarokat idézeti 
elő a tehénnél, mire most gazdája be^ akarja 
perelni a golfozó angol urat- kártérítésért, ide­
gen vagyon rongálása címén. Az angol viszont, 
elveszett golflabdáját követeli. _

Itteni jogászkörökben nagy érdeklődéssel 
néznek az ügy kimenetele elé.

ralókat gyakran nem lehetett megkülönböz­
tetni a helybeliektől. Idén ez a zavar megszűnt.
összecserél kizárt dolog, mert amelyik hölgy 
dirndlit visel és amelyik úr rövid bőrnadrágot 
és meztelen térdkalácsokat hord, az külföldi, 
akik pedig normálisan fel vannak öltözve, azok 
a helybeliek.

A bécsiek kedvence a Balaton
Feltűnő azonban, hogy a bécsiek az idén 

csaknem teljesen elmaradtak 1 íróiból, pe­
dig azelőtt mégis csak ők voltak a többség. 
Megkérdeztem egy szállodást, hogy hol vannak 
a bécsiek, mire azt felelte: am Plattensee. Es

Tirolt bál
Hetenként egyszer tiroli bált rendez Igls, 

amelyen nemcsak a nyaralók, hanem a hely­
beliek is nagy számban jelennek meg, utóbbiak 
biciklin. Nemcsak az urak. hanem a hölgyek 
is A kerékpárokat egyszerűen odatámasztják 
a Kurhaus falához és 80—100 kerékpár hír- 
doti, hogy odabent bál van. Kerékpár biztosít . 
lánc ismeretlen fogalom itt. Ha egy pesti 
biciklitolvaj jönne ide nyaralni, biztosan re­
mekül érezné magát.

Az ilyen nyári táncmulatságok képe az­
előtt az volt, hogy a tiroliaknak öltözött nya-

TiirU lánc.

Csónakázás a Balatonon.

ebben igaza is van, mert az idén a Balaton 
valóban tele van bécsiekkel.

De ne gondolja senki, hogy Tirolban nem 
lehet strandolni.

Pertisauban, az Achensee mellett víg 
strandélet folyik. Szép, meleg nyári napokon 
százával sütkéreznek a strandfürdő homokján, 
de csak ketten-hárman fűrödnek a 16 fokos 
vízben.

Jó dolga van a tiroli kutyásnak
Aki maga nem tapasztalta, el se hinné, 

milyen jó dolga van egy tiroli kutyának. Inns­
bruckban nemcsak a villamos mindkét per­
ron ján. hanem a kocsi belsejében is utazhat­
nak a kutyusok és élénk barátkazásukból a 
közre semmiféle kár nem származik. Hogy 
pedig az élelmiszerüzletekből sem tiltották, ki 
őket' annak ékes tanúbizonysága a felírás, 
amelyet egyik hentes kirakatában láttam. 
..Azok az igen tisztelt vevőink, akik kutyáik­
kal jönnek, ingyen csontot kapnak . Az élel­
mes hentes nagy népszerűségnek örvend ku­
tyás vevőkörökben és öröm látni, amint a ku­
tyások két lábra állva pitiznek. ügyesen el­
kapva az ingyen csontot, amit a seged odadob 
nekik.

■♦♦♦»♦♦♦♦♦»♦♦»fr******'*'***********

Pályázati hirdetmény
A josenii (jud. Chic) egvháztanács-iskola- 

szék pályázatot hirdet a megüresedett kántor­
iamtól állásra. Javadalom: a püspöki körlevél­
ben megállapított tanítói fizetés, havi 600 Lei 
kántori fizetés és stóla. Kántori lakás, kerttel. 
Hat hold kaszáló és szántók. Kötelessége a 
püspöki körlevél előírása szerint. Pályázati ha- 
tárUlő* 1937 alig. 28. Idő rövidsége miatt pályázó 
magával is hozhatja pályázatát. Katonaviselt és 
legalább f> évi szolgálattal bíró, románul tudó 
old. kántor-tanitó pályázhatik. Próba aug. 29-én 
délután 3 órakor a josenii templomban. Pályá­
zatok a Róm. Hath. Plébánia Hivatal Joseni, 
jud. Ciuc címre küldendők. Pályázó a saját 
kólt&étrén utazik. Bgyháztanács.
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Éjjeli kirándulás
Irtó: Fazekas Sándor

Károly bácsit, akiről most szó lészen, az 
^ek Ura egyáltalán nem teremtette novellahős­
nek sem termetben, sem erkölcsi tekintetben.
Ha valakire talált, hát ő reá telibe talált a nép­
dal, hogv:

Olyan furcsa kis ember vót,
Térdigérő gatyája vót.

Erkölcsi tekintetben pedig fölöttébb nagy 
fogyatkozásai valónak. És, ha erre a lelki hi­
bára itt-ott célzás tétetett, Károly bácsi egyetlen 
tömör mondattal intézte el:

— ügy í! a szegíny ember, ahogy tud.
Annyi igazság van benne, hogy nem is lehet 

ellene apellálni.
Hát, amint mondám, Károly bácsi koránt­

sem olyan figura volt, akit érdemes megírni, és, 
hogy dacára a dacárandóknak, mégis tollhegyre 
veszem, csak azért történik, mert nem árt néha 
a mélységbe is lenézni, hogy mi fortyog ott, 
ahol semmi sem végződik happy-enddel.

Véle egyivásu emberektől hallottam, hogy 
Károly bácsi katona is volt. Ezt nehéz volt el­
hinnem. Állítólag úgy esett a dolog, hogy a so­
rozó katonaorvos korán reggel összeveszett a 
feleségével és ilyen feldúlt lelkiállapotban ro­
hant a sorozó terembe, ahol Károly bácsi került 
először a kezei közé. Mint a héja csapott le a 
szegény Károly bácsira:

— Tauglich! — kiáltotta vérszomjasán.
Ezzel a Károly bácsi sorsa három eszten­

dőre megpecsételődött. A jelenlevő urak meg­
döbbenve néztek egymásra és a fejüket csóvál­
tak. Beszélték később, hogy ez a katonadoktor 
mezítláb zarándokolt Máriapócsra, hogy leveze­
kelje ezt a bűnét.

Mikor bevonult Károly bácsi a sors játékos 
kedvéből a legfinnyásabb századhoz került. A 
kapitány ahogy meglátta, sietett közelebbi vo­
natkozásba hozni a doktorral, aki besorozta. 
Olyan volt a században, mint a szemölcs az orr 
hegyén. A század nem is tűrte sokáig. A büszke 
sorkatonaságból kicsapatott és mint szakács 
lengette nyomoru életét, ahol is a szakácsfőnök 
íreiter ur mosogató hölgynek osztotta be. Ká­
roly bácsi tehát a legszebb vitézi kort keresztül 
mosogatta. Dicstelen élet.

Mikor szomszédi viszonyba kerültünk Ka­
roly bácsival, már tűrhető barátság állott fenn 
köztem és az ábécé között. Károly bácsi pedig 
abban a korban volt amit úgy szoktak megha­
tározni, hogy megette a kenyere javát. Kis ter­
metét még kisebbre aszalta az idő, csak a te­
mérdek feje tette azt a benyomást, mintha most 
is fejlődne. A felesége Ilus néni állandóan 
csatorált véle, de ezt egyikőjük sem vette ko­
molyan. mert a bitestársi szeretet megnyilvá­
nulásának egyik módja volt. Ilus néni lánv- 
knraban állítólag olyan szép volt, mintha rózsa­
fán termett volna. Ma mar persze fonnyadt őszi 
rózsa volt. Egy elkeseredett, életunt házacská­
ban laktak, amelynek a teteje már arinyira 
megszokta az esöbecsorgást, hogy tisztán meg 
szokásból száraz időben is csörgött, bar vasta- 
gon volt fedve adóssággzil.

Károly bácsi hivatalosan fuvarozásból é t
Minden lehető és lehetetlen fuvarozást vállalt. 
Lehető fuvar volt, amelyet szerencsésen meg-
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járt; lehetetlen pedif likőr valamelyik lova

megfelelő

PILLANATz
:‘y!vV;

Mik Rendkívül fontos, hogy 
ezt az értékes pilla* 

natot elfogjuk, amely az 
egesz életre kiható fontosságú.
Minden térén, minden vállalatunkban —• 
bármilyen természetű legyen is az— az 
alkalmas pillanat a döntő. Minden akció, 
amelyet az alkalmas pillanatban kezd 

meg, sikeröl.
Ne szalassza el ezt a 
pillanatot adandó alka­
lommal. Hamar, munkáról 
A telefon az asztalon áll. 

Hála ennek a csodás ta­
lálmánynak, bárhol lehet 
rövid néhány perc, vagy 
legfeljebb fél óra alatt.

m

útközben kidőlt. Károly bácsitól egyenes ut ve 17. tímárhoz. Mellékfoglalkozásképpen a 
Incsereberét űzte. Köztudomás szerint a lócser 
üzleteknél az egyik fél rendesen becsapódik. Ha 
Károlv bácsit csapták be. olyan káiomkoda t 
mn. elt ami sehogvsem állott arányban kis ter­
metével. Ha pedig neki sikerült valakit becsap-
^ 6Sahoggy1ud lunSnÄ^ l^n 

genv ember, aiiogy vuu.
»‘"időben » bollo,inasokét ős *

"ÄÄÄ-
hM'F.gv nvári délután éppen lemenőben
nap mikor Károly bácsi a ^m^ekS>a
kivezette az istállóból és < - vállalko-
NyÍ’rTan^7Ó0lt\h^ekéroldaalra keresztbe tett 
Z ülésnek és azon helyet fog-

mondta Tins néni.

* Károix' bácsi pár',piUanatiíí habozott, azután

kegyesen megengedte, hogy felülhessek. A sze­
kérben kuporogva szemügyre vettem a kornyul- 
allást. A szekér egyik oldalán a karikába 
ítíjsze volt dugva, a másik oldalon pedig egy 
félárbócra eresztett kasza díszlett. Bent a sze­
kérderékban lopokrócba bugyolalva egy hosszú­
kás, rejtelmes valami lapult. Részemről a to­
vábbi vizsgálódás ezzel be is lett fejezve. F enn- 
tartás nélkül átengedtem magam a kocsikázás 
gyönyörűségének. Ma mar nem tudnám meg­
mondani, hogy mi volt abban az elvezetes, mi­
kor minden kottyanónál elemi erővel vágódtak 
össze a fogsoraim.

Kinn a mezőn már embernek, állatnak meg­
nőtt, az árnyéka. A két keshedt lo árnyéka két 
óriási szörnyet mutatott. Ilyenek lehettek a lo- 
ősök. Karoly bácsi is egy ülő óriás volt, a felső 
végén egy túlméretezett gombbal.

Később letértünk egy dülöutra, amelyet 
tengeritáblák, lucerna- es repaföldek határol­
tak Jóidéig baktattunk. Üreg este lett, mire a 
tetthelyre megérkeztünk és egy eldugott be- 
szögellésben kikötöttünk. A fejünk felett dene­
vérek cikáztak; most volt a kimenőjük. Karoly 
bácsi félig leszerszámozta a lovakat, félig azon­
ban készenlétben maradtak. Azután fogta a 
kaszat és elindult jobbra. Ilus néni pedig balra. 
Fn pedig ott maradtam, mint lóvédnok. A tücs­
kök fáradhatatlanul cincogtak. A levegőben kí­
sérteties árnyak kószálták. A két ló várakozó 
álláspontra helyezkedett; én pedig a síráshoz 
tettem meg a szükséges előkészületeket Jo sze­
rencse, hogy Károly bácsi visszaérkezett egy 
nagy köteg lucernával, amelyet a lovak ele tett. 
A lovak nyomban beletemetkeztek a lucerna 
élvezésbe és azontúl nem törődtek a világgal 
Ilus néni is megjött; ő pedig répát hozott. Ab­
ból is kaptak a lovak. Szegény lovak zavarban 
voltak, hogy melyik fogást egyék előbb.

Ezek a menettérti eltűnések és elotuimsek 
mée néhányszor megismétlődtek, míg éjfelre a 
szekér szerencsésen teli lett lucernával, tengeri­
vel, répával, tökkel. Akkor aztán a lovak újból

Ilus néni foj- 

ellen Kánoty

magukra szedték a hámdiszeket és elindultunk 
hazafelé.

Hja, úgy íl a szegíny ember, ahogy tud. 
Útközben még megálló ttunk egy répától d 

végénél. A föld túlsó vége felé volt egy bokor és 
az olyan sokatmondó árnyékot vetett, amelyet 
érdemes volt megtapasztalni. Károly bácsi ki­
bontotta a már említett rejtelmes csomagot s 
egy puska került felszínre belőle. Arcához 
emelte és nekicélzott a bokornak. Én befogtam 
a füleimet és hasravágtam magam, nehogy a 
durranástól leforduljak a rakomány tetejéről. 
Hosszú ideig célzott; közben azonban meggon­
dolta a dolgot és nem lőtt.

— Lűjj oda neki, — biztatta 
tott hangon.

— Hátba ember, — vetette 
bácsi.

— Majd szól akkor.
— Keresztanyád könyöke.
Fegyverhasználatra tehát nem került sor. A 

puska újból bepakkolódott és megint elindul­
tunk. Ilus néni mérgében a bólogató napra­
forgó fejeket vagdosta le egy éles késsel, ame­
lyek elég meggondolatlanok voltak a keze- 
ügyébe esni. Ezzel is szaporodott a szerzemény.

Éppen a köves útra fordultunk ki, mikor 
valaki hátulról kiabál, hogy álljunk csak meg 
egy kicsit. Alighanem a csősz volt, mert Károly 
bácsi közévágott a két lónak, mire azok gyors 
ütemben kezdtek kocogni.

Az éjjeli kirándulás függvénye már drámai 
lefolyású volt. szinte nem is érdemes elmondani.

— Mennyit kaptál? — kérdezte Ilus néni 
Károly bácsitól, mikor az illetékes föszolgabiró-
s ág tói hazaérkezett. , ^ , ...

_ Húsz koronát, — sóhajtott Károly bácsi.
_ Leülöd, — rendelkezett Ilus néni daco­

san. - Mír nem mondtad neki, hogy a szeginv
ember úgy íl, ahogy tud.

— Mondtam, de aszonta, hogy visszaeső
vagyok.

— Hogy esne vissza a zidesanya olinei
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A budapesti Nemzeti Színház 
százéves tündöklés©

Anno dazumal 1837 augusztus 22-én nyílt 
meg először a budapesti Nemzeti Színház xa- 
^aja és ezen az estén is húzták fel először az, 
a kortanát, amelynek fellebbenését a lelkes, 
díszruhás főurak és hölgyek mellett a pesti 
magyar nép is könnyes lelkesedéssel varta. 
Hosszú harcok, agitációk, folyamodások es de- 
putációzások elűzték meg a Nemzeti Színház 
felépítését és megnyitását. Egészen 1837-ig a 
dunapark rondellában, a régi bástyatorony 
belsejében berendezett „színházteremben 
játszhattak a magyar színészek, majd a budai 
H acker-szál lő ban, de egyik helyiség sem vow 
méltó olyan nagy színészekhez, mint Déryné, 
Lendvayné, Megyeri, Laborfalvy Róza es a töb­
biek. Az állandó magyar Nemzeti Színház 
eszmeje régóta kísértett, de annak felépítésére 
Fáy András és Kulcsár István, az első igazán 
nagy magyar újságíró kezdték meg azt az ak­
ciót, amely országos gyűjtéssel és Földváry 
Gábor pestmegyei alispán lelkes támogatásával 
a Grassalkovich herceg által ajándékozott tel­
ken fel is építtette a Nemzeti Színházat.

A megnyitás fényes ünnepség keretében 
zajlott le. Az első előadáson Vúrösvicrthy ,,A.- 
pád ébredését" adták elő prológussal, amelyet 
Scheng „Belizár“ c. tragédiája követett, Megye­
rivel a címszerepben. A főbb női szerepeket pe­
dig Laborfavy Róza és Lendvayné játszották. 
Rajtuk kívül Déryné; Kántorné, Lendvay, Fán- 
(jsy és Szigligeti Ede voltak az előgárda híres

„vezérszínészei1.. Szigligeti rövid színészi PÉ 
lyafutása után titkár, később pedig igazgató i.ett 
— s mint az eléggé ismeretes — Szigligeti te­
remtette meg a magyar népszínművet a szín­
darabjaival egész műsorokat töltött ki. Kisfa­
ludy Károly drámáit is a Nemzeti Színház Hi­
res színészei vitték diadalra. De ezt már Kis­
faludy nem érhette meg.

A népszínműben Füredi és Ilegedüsné foi- 
máltak ízig-vérig magyar típusokat, iskolapél­
dát adva arra, hogyan kell életet vinni a nép­
színmű színpadára.

A magyar írók közül Vörösmarty törté­
nelmi vagy regeszerű darabokat írt. a Nemzed 
Színház számára és a siker szinte estéről-estére 
fokozódott. Még az eleinte kétkedők is belátták, 
hogy a Nemzeti Színház pótolhatatlan^ űrt iöi- 
tött be a magyar nemzeti kulturálódásban és 
az intézmény anyagi erői is fokozatosan ja­
vultak.

Alig harminc év mul-va, a hatvanas évek­
ben, óriási fellendülés volt tapasztalható. Ek­
kor élték virágkorukat a Feleki-pár, Szigeti, az 
ifj. Lendvay Márton, az írók közül pedig Rá­
kosi Jenő, Dóczy, Csiky Gergely, Váradi, Bar­
tók, Gabányi, Bercsényi és Bérezik Árpád szór­
ták’ pazar kézzel nagy szellemük kincseit. Az­
óta fokozatosan fejlődött a magyar színészét es 
színműirodalom is és a Nemzeti Színház mint 
egy erős, büszke bástya őrködik a magyar 
nyelv és művészet sorsa felett.

Kéky Lajos a Nemzeti Színház első gárdájáról
Kóky Lajos hosszabb tanulmányban foglal­

kozik a Budapesti Szemlének, a Magyar Tudo­
mányos Akadémia folyóiratának hasábjain a 
Nemzet: Színház első müvésznvn.zedékóvel. A 
rendkívül érdekes és nagy go tdda: irt tanul­
mánytól, amelynek a Nemzeti Színház jubileuma 
ad áktua'itást, néhány résztelet az alábbiakban 
.emertelünk:

A Nemzeti Színház nagy ünnepén, megnyitá­
sának százados fordulóján, a hálásán visszaem­
lékező kegyelet az első babérágakkal azoknak ’ 
derék színészeknek a nevét fonja körül, ak'k alá­
zatos odaadással és rendületlen hűséggel szen­
telték életüket a magyar közművelődés egyk 
elsőrangúan fontos tényezőjének szolgalatara. 
Nemcsak a magyar kultúrának voltak ők tiszte­
letreméltó katonái, hanem a nemzeti nyelvnek, 
a nemzeti érzésnek is lángbuzgalmu apos.o.ai. 
Kettős teher nehezedett nálunk az első magyar 
színészek vállára s eszményi le kesedésük el eg 
erősekké tette őket arra, hogy a művészet szol­
gálata mellett vállalhatták a haza szolgálatát is. 
Ezért nagyobb nálunk a színészetnek a jelentő­
sége, mint más, szerencsésebb nemzeteknél, ahol 
tisztára csak művészi hivatásának élhetett. Első 
sz nészeink küzdelme ugyanazért az eszményért 
folyt, mint felujuló irodalmunk nagy ébresztői­
nek: Bessenyeinek, Ivazinczynak s Kisfaludy Ká- 
rolynak áldozatos munkája.

Küzdelmes volt a magyar iró sorsa is, de még 
küzdelmesebb volt a szegény magyar színészé. Az 
írók legnagyobb részének megvolt a biztos meg­
élhetése és"csak a közöny ellen kellett küzdeniük; 
a színész a nyomorúság iskoláját járta, nélkülö­
zések és’ megaláztatások közt élte le életét s a 
közöny mellett a megvetéssel határos előítélet 
ellen is küzdenie kellett. Még Katona József is 
azt panaszolja, hogy a nemzet a színészt, a ma­
gyar névre érdemelten, „majommá aljasuit" ko­
médiásnak tartja. A szinész-sorsot legtalálóbban 
Déryné jedemeDe azzal a mondással, amellyé' őt 
anyja vissza akarta tartani ettől a pályától. „Fia­
tal komédiás, öreg koldus“.

A Nemzeti Színház társulatának legtekinté­
lyesebb tagja Megyeri Károly (1799—1842) volt. 
Megyeri az első igazán kimagasló alakja színé­
szetünk történetének. Sajnos, keveset tudunk éle­
téről is, művészetéről is. Gazdatisztnek készült, 
de leküzdhetetlen vágy vonzotta a színészethez s 
nem riadván vissza a vándorlás nyomorúságai­
tól, lassanként elsőrangú művésszé küzdötte fel 
magát. Mikor a Nemzeti Színházhoz kerül, Vörös 
marty már benne látja „legtöbb oldalú művé 
ezünk“-et, a Honművész pedig igy ir róla: „Ö 
minden szakban más, meg más, mivel gondol­
kodva veszi fel a tükrözendő személyek karakte­
rét a emberismeretre, tapasztalásra alapítja eV

adását“. Művészi elsőségét meg is tartotta egé­
szen haláláig.

Megyeri korai halála után törekvéseinek is, 
vezérszerepének is örököse Egressy Gábor (1808 
—1866) lett. Atyja református lelkész volt és őt 
is erre a pályára szánta, de már misk3 cl diák 
korában leküzdhetetlen vágy vonzotta a színé­
szethez. Kilenc évig vándortársulatokkai baran­
golt, de a legnagyobb nyomorúságában is lanka­
datlanul dolgozott önművelését s később külföldi 
tanulmány utakat is tett, szintén igen nehéz kö­
rülmények között. A Nemzeti Színház már mint 
elsőrangú tagot szerződtette. A szabadságharc vi

MÁR,NÉHA,, t,
KÉSZÜLŐDÖM...

Már néha készülődöm a halálra 
s a nagy útra csomagolom a lelkem, 
lejemnek jó a kemény szalma-párna, 
s az örömöket sorra elfelejtem.

Szememben kigyulladt az égi lámpás, 
s nem forr össze ember tekintetével, 
ha te nem nézel szemembe, nem iát mást 
s a csillagok örök útjára tér el.

A fűbe fekszem kiskiránduláson, 
s a bogarakkal barátkozom össze, 
ölt megsúgják nekem majd, jóbarátok, 
virágot szedni a rétre te jössz-e?

S tudod-e még: hogy lelkem száll feletted, 
(bár imáidba soha se foglaltad,) 
s az én telkemből árad minden szépség, 
ami körülvesz és elömlik rajtad,

mert én vagyok a fény, a bizonyosság, 
mi az igazság erejéből árad,
— homlokod lelkem sugarai mossák 
s forró «r,e oben csókolják a lábad.

Az életemben (s a halálon is túl,) 
minden bűnömért érted vezekeltem, 
s ha zengeni fog az utolsó kérdés:
— Szerettelek. Én ezzel megfeleltem.

HUZELLA ÖDÖN.

hara egy időre lesodorta pályájáról, de aztán dia­
dalok sorozata várta a színpadon, mígnem 1866 

■ ulius 30-ali egyik legtarasztobu s a maga te két 
is if'’melyebben megrendítő ozerepeben, 131anko- 
vics Györgyben eszméletlenül eseti oc^ze s meg
aZ0IN6veeiuuní1 "a'‘legnagyobb magyar színészé él 
a koziudaibnn s hozzá lüződik a magyar jellem-
ábrEgíe68ÍS méltó tárnak fejlődött s tehetsé­

gét később vele való nemes versengésben ugyan­
azon szerep váltakozó eljátszásával, edzelte a 
legnagyobb magyar szerelmes-színész, id. Lend- 
vay Márton (1807-1859). Előbb városi hivatalnok 
volt Baia-Maren, majd színésznek ah ott be. Küz­
delmes vándorszinészkedés után került a Nemzeti 
Színházhoz. Ennek ünnepélyes megnyitásán 6 
személyesítette Árpádot s így az ő ajkáról hang­
zóitok el az első szavak. Működésé itt a sikerek 
szakadatlan láncolata. 18ai március 10-eni a Lo- 
wodi árvában Hocliestcr lordot jalszotta. bzerepe 
nagyon kifárasztotta s az előadás után osszero- 
gvott. Élőhalottként, emésztő sovargassal a szín­
pad után még egy esztendeig vergődött. Halálos 
agyán ezzel vigasztalódott: „Ürömmel halok meg, 
inert nem hiába szenvedtem, nem hiába küzdöt­
tem, a magyar színészetnek jövője van.1

Minden alakításán meglátszott művészi becs­
vágya s temperamentuma, melyet azonban izic.se 
visszatartott minden túlzástól.

Ű a legnagyobb magyar hősszerelmes, kuio 
nősen Komeo-ját magasztalták. De képes volt a 
szilaj szenvedélyek hatásos kifejezésére is. Arca 
ilyenkor megdöbbentően tükrözte az indu átok 
vad viharzását. Ü volt a legkitűnőbb ttehe.io a 
magyar színpadon. Jellemszerepei kozu* a eg- 
nagyobb becsvággyal Hamleten csüngött, kitűnő 
Shakespeareszerepei voltak Bassamo es Ferny 
is, kit minden magyar társulatnál délcegebbnek 
é-s szenvedélyesebbnek ábrázolt.

Kantomé és Déryné
A nők közül a legnagyobb tehetség akkor 

kétségtelenül Kántor Gerzsonné Engelhardt Anna 
n 798—1853) volt. A tragikai szerepkor betoüese 
céljából a színház vezetősége is őrá gondolt első­
sorban, de a körülmények szerencséken találko­
zása meghiúsította szerződtetését.

Nem sok öröm várt a szinhazná. lelkesség­
ben küzdelmekben és népszerűségben osztályos­
társára, Déry Istvánná Széppataky (Schimbach) 
Rozáliára (1793-1872) sem. Egyike ő a magyar 
-színészet leghűségesebb és legvonzóbb hőseinek.

Német eredetű, jászberényi gyogyszerészcsa- 
ládból származott s mikor Pe®ten megismerke­
dett a magyar színészettel, hivatásának érzete 
«“Ináéra Wrta a ura.daim! .Ibuál.t.ta. .
sziimadra lépett apró énekes játékukban. Kelle 
mes hangja s egész egyéniségének megnyerő baja 
csakhamar a közönség kedveltjevé vette, uto.so 
éveiben emlékeit rendkívül közvetlen korfebiő 
vonásokban igen gazdag Naplo-jában lrta 
magyar memoárirodalomnak ebben a valósába

remörökké jókedvű, mindig vidám l?rmé6Zf’ v*j 
jóságos dalos pacsirta volt. „Előadásában vo.t 
valami bűbáj — Írja róla Szigligeti — ni a lé- 
lek és szív kisugárzására vallott s mi a 
te szivet hatja meg.“ Mint drámái művésznő 
szende- és naiva-szerepekben aratott nagy síké 
reket, bár szendesége hajlott a siránkozás, naiv- 
sága’a keresett gyerekesség felé. Úgynevezett a- 
titüdős színésznő volt.

A híres trogika
Laborfalvi Rózát, ki a szabadságharc Idején 

Jókai Mór hitvesévé lett, a tragikai 
utaltak természeti adomanyal. Kevés sz.nesznót 
áldott meg oly dúsan ezekkel a Goadv.Se.te, mint 
ól- gyönyörű külsővel, szoborszemen szép, leje 
del mi termettel, beszédes nagy sz'em™„
s csodálatosan zengö-bongo hangga.. Ebben a sze­
repkörben érvényesültek leginkább nemes moz 
dulatai s gyönyörű tiszta beszéde is ^

Erős magyar színnel vonta be alakjait, egyik 
méitatója azt mondja róla, hogy a magyar ii 
ideálját egyetlen színésznőnk sem volt képes 
úgy megvalósítani, mint ő.

Akinek hoiálát Vörösmariy
megénekeiíe

A színház többi női tagja főként néhány első- 
rangú színész .feleségéből került k*. Ilyen v«>i 
Bariba Jánoené Meszlényi Anna ( 813-?)]^^sy 
Gáborné Szentpeten Zsuzsika (1816—1888), bzent 
Péteri Zsigmondnak hires szépségű húga. Szent- 
péteri Zsigmond harmadik felesege, Ed er áloyzia 
((§29_?) Déryné mellett másod énekesnőként mű­
ködött. Jelesebb tehetség volt náluk a színház 
első komikája, Iíovácsné Csávásey-Felcete Maria 
(1802—1874). A szintén tagként szereplő Szatmári 
Karolináról nevén kívül semmit se tudunk, Hu- 
benay Ferencné Magda Lujza (1818—1844) pedig, 
kinek korai halálát Vörösmarty is megénekelte, 
rövid idő múlva egy pár évre ismét vidékre tá-. 
v ozott.
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A szász-pép 
újjáépíti á jiatszázéves 

fekete {temoJlomot“

cíZ

w
Nemes vetélkedés az építés íiöhségeij^rehozósábnn.

százados kövek megszólalnának •••
Ha a soh-

(Brasov. Saját tud.). Újságokban, gyűlésen 
és nemzetiségi életük minden más megnyilat­
kozásában hatalmas méretű mozgalmat indí­
tottak meg az itteni szászok. A történelmi szem­
pontból is igen nevezetes helybeli hatalmas 
templomukat akarják kijavítani. Ez a templom- 
javítás azonban nemcsak méreteiben, hanem 
jelentőségében is jóval meghaladja az ilyen­
fajta javitgatási munkálatot és igen érdekes 
kissé benézni a szászság kulisszái mögé, hogy 
mi is adta meg az indító rugót ennek a nagy­
szabású adakozásnak és munkálatnak a meg­
szervezésére.

A szászok Ugyanis arra igyekeznek rámu­
tatni, hogy ez a munka most már múlhatatla­
nul szükséges volt, mert a templom néhol élet- 
veszélyesen omladozni kezdett s mivel mind­
eddig nem volt megfelelő fűtőberendezése, így 
hát a téli hónapokban mindjobban elnéptelene­
dett a vasárnapi istentiszteletük. Igaz, hogy ez­

előtt 25 évvel, 1912-ben hozzáfogtak ehhez a 
munkához, melyet csak a háború kitörése sza­
kított meg, azonban a mostani kezdeményezés­
nek még egy nagyon érdekes és a szászság éle­
tével közvetlen összefüggő oka is van.

A szászság történelmében csaknem minden 
korban megtaláljuk a pártoskodást s noha őket 
velünk szemben gyakran szeretik egyesek az 
összetartás mintaképévé állítani, mégis kimu­
tatható közöttük is a társadalmi különbségek 
miatti mindenkori ellentét, ami rendszerint kü­
lönösebb tervszerűség nélkül a vagyonosabb 
osztályt és a szegényebb, főleg városi polgári 
osztályt állította egymással ellentétben. Mindig 
volt azonban egy pont, ahol világnézeti és tár­
sadalmi különbségeik megszűntek és ahol a 
nép javára szolgáló hidat megtalálták a veze­
tők. Ez az egyház, a templom volt, ami náluk 
csaknem elválaszthatatlanul egyet jelent, amint 
hogy egyugyanazon szóval is jelölik.

Aki okol tV-pS*1 

mert o nra«!1»0*

nem «okod *s sxfcHortó.

Stilbn mindig

Qüterrnami varró-

■4k
1

A Néppárt és az Egységpárt között oszlik meg
a szászság ereje

Mint minden mozgalom, mely Németország­
ból indult, itt is hangos visszhangra szokott ta­
lálni, úgy természetesen a hitlerizmus is csak­
nem ’ közvetlen az anyaországban való meggyö- 
keredzése után itt is talajt talált és az örökös 
ellenfelek egyike, a néphez közelebb álló réteg, 
a Néppárt azonnal megváltó eszméjének fogadta 
el és kicsiben a führeri vezérségtől az egyen­
ruháig csaknem mindent le is szeretne Utá­
nozni. Ezzel a párttal áll szemben a tradiciona- 
lista és konzervatívabb elemekből álló régi ve­
zérek zászlaja alatt haladó egységpárt. Ennek 
zöme csaknem természetesen a régi politikusok­
ból, nagytőkésekből és szellemi elitből áll.

’ Az egyik párt a nép szélesebb rétegére tá­
maszkodik és minden erősségét a tömegekben 
és az ifjúságban látja, a másik párt, me y 
sok helyen s igy Brasovban is még mindig ke­
zében tartja a hatalmat, — főleg a jobban meg­
alapozott anyagi erejében bízik. A szászság te­
hát ma teljesen meg van bontva és a szemben­
álló ellenfelek sokszor ádáz küzdelmet hirde - 
nek egymás ellen és a hatalomért való versen­
gésük sokszor rut kilengésekre ad alkalmat és 
lók szörnyszülöttet eredményez. Közben azon­
ban az elvakult harc ime nemesebb gyümölcsöt 
is terem, amilyen ez a feketetemplomi restau­
rálás is.

'£ szembenálló felek ellentéte Brasovban 
nagyon éles.

Talán azért, mert valamennyi szász város 
között itt van a legnagyobb anyagi erő és a leg 
elszántabb ellenzéki vezetőség. Ebben a kuzde 
Sen még az egyház tekintélye sem tudó 
felszínen maradni, mert az egyház vezetői is 
benne vannak a politikai küzdelmekben, sót 
énnen itten volt rá példa, amikor a papi palás 
tot sem tekintették a hit magasabbrendü jelvé­

nyéiül is egv régi bevált módszerrel igyelc 
szik az egvségpárt ismét népszerűségre szert 
tenni s igy kapóra jött a hatalmas templom k -
srritS ä aÄ

E «
'“rrSTv«. ««romé leszerelni *„di..zl-
benSieí" é. f'm.g. 1*1), f
sásra számára a vezetoszerepet továbbra is n
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mára megörökíthetik mégis a politikai kuztiei 
mekben néha túlságosan megtép^ott neveik h

Megindult hát a nagyméretű gyűjtés 
adakozás s a „die Bonzen“ pénzeszsákok, ahogy

a néppártiak az egységpárti urakat gúnyolják, 
igyekeznek kitenni magukért. Látszólag nagy 
összegeket adományoztak már eddig is, de meg 
nagyon sok millió kell ahhoz a munkához, amit 
itt magukra vállaltak. Igaz ugyan, hogy Bra­
sovban olyan szász is van, akinek vagyona egy- 
milliárd leire rúg és hozzávetőleges számítás 
szerint napi jövedelme háromszázezer lei korul 
mozog, mégis az itteni áldozatkészség erőpró­
bája lesz, mert leszámítva majd a nagy adako­
zókat is, mint amilyen például a bustem papír­
gyár megalapítója, Schiel Sámuel is, aki a 
körülbelül két és félmillió lei költséget jelentő 
templomi központi fütoberendezest sajat pénz 
tári terhére készítteti, a városi adakozó készség

FIGYELJEN a GYÁRI VÉDJEGYRE: A SAKK­
TÁBLÁRA. LANGYOS VÍZBEN NEUTRÁLIS

SZARPAy^^S^tlMP-

ről hű képet fog ez adni. Eddig az apróbb meg­
ajánlásokból mintegy

négymillió lei gyűlt össze
s habár ez még csak egy kisebb része a szüksé­
ges anyag és munkadijaknak, máris hozzákezd­
tek a nagyszabású munkához.

Igaz, hogy a templom is nagyon rászorult 
már a tatarozásra. Az idő sem kímélte, a törté­
nelem is megviselte s legújabban a technikai 
haladás is rongálja. Egyszer mar hatalmas tűz­
vész pusztított benne, amiről e tudósításunkban 
még részletesebben szólunk. Újabban azonban a 
levegőbe kerülő sok benzin- és petróleumgaz 
eszi a tömösi szorosból kikerült köveit, s aztán 
kivált alapjait rongálta meg a sok nehéz jármű 
talajrengető hatása. A templom tehát már na­
gyon várta a megerősítést, ki javítgatást.

Egy évszázadon át épült a Fekete-templom
A templom az itteni szászság életével szo­

rosan összefügg. Amint azt tudjuk, a XIH. szá­
zadban vándoroltak be a szászok ide Flandriá­
ból és a mai ó-város végén kezdtek helységet 
alapítani Mindjárt letelepedésük első századá­
ban az akkori méretek szerint nagy templomot 
$5*5* »m» Szén, Bert.l.n,«
el és nagy kőfallal vettek korul. Úgy látszik, 
már akkor igen alkalmas telepnek látszott ez a 
hriv mert az egyidőben kezdett helységek kozu 
csakhamar vezetőhelyre küzdötte fel magát és 
mind többen kezdtek itt letelepedni.

Történetíróink már a XV. században mint­
egy 15 ezer lelket számláló helységnek emlega

SENKIÉ
Én senkihez sem tartozom, 
akár a lomb, a víz, a rét; 
csupán az Istené vagyok — 
s tiéd.

Tied vagyok s az Istené, 
ki mindenek lelett Király; 
mindennap meggyónom Neki, 
mi fáj.

Szívem halk rebbenése csak 
a szó, mely némán számra jo; 
nem hallja senki titkomat, 
csak Ö.

Mindennap Hozzá fordulok, 
csendben Hozzá visz minden ej; 
beszélgetésünk hangtalan, 
de mély.

Imádsággal zárul napom, 
párnámon álmok lengnek át, 
utólszor is Rá gondolok
_ s terád. JULJAN TUWIM I

tik. Településük stratégiai szempontból inkább 
befelé a hegyek közé terjedt s igy jutottak el a 
mostani belváros helyére, amelyet Hunyadi Já­
nosnak 1455-ben kelt rendeletére a tanács, a 
Cenk tetején még az Árpádok idejéből fennma­
radt vár anyagából, kőkerítéssel vétetett körül. 
Feltevések szerint a mai Fekete-templom he­
lyén, vagy ahhoz valahol közei, még az Árpá­
dok idejéből egy kisebb templom állott, amely 
azonban nem bizonyult elég nagynak, vagy már 
nagyon meg lehetett rongálva, miért is a szá­
szoknak az újabb település helyén is szükségük 
volt templomra. Igaz ugyan, hogy megvolt a 
megfelelő nagyságú bertalani templomuk, de az 
valószínűleg kívül esett jövő terveiktől. A szá­
szok annakidején természetesen római katoliku­
sok voltak . és közvetlenül az esztergony, érsek 
fennhatósága alatt állottak. Csak igy érthető 
meg az, hogy ezeket az erejükön jóval felulálló 
hatalmas épületeket épithették. De nagyon való­
dim! az is, hogy éppen Rómából sürgették, 
hogy itt, a délkeleti Kárpátok tövében, a római 
vallás végállomásán egy hatalmas dómot épít­
senek, mely mintegy őre legyen a kelet felől 
terjedő ortodoxiával szemben. így kezdték hát 
meg ennek a nagy templomnak az építését a 
szászok 1380-ban és körülbelül egy egész száza­
don keresztül tartott ennek megépítése. Hogy a 
pápáknak közük volt ehhez a nagyszabású 
munkához és anyagilag is érdekelve voltak, az 
kitűnik abból az 1477-ben keltezett levélből is, 
melyet IV. Sixtus pápához intéztek s mely­
ben értesítették, hogy az épülő templomuk 
kellő segítség nélkül még nincs teljesen ké­

szen.“
A hatalmas, gótstilü, 86 méter hosszú 

templom elkészítéséhez sokszor hiányozhatott a 
kellő segítség“, ami természetesen az épületen 

í’s nyomot hagyott. Az építőmesterek is válta­
kozhattak, mert száz év akkor is olyan idő volt,. 
amit a templom tervezői és megkezdői nem él-j 
hettek át. Hogy a szokatlannál is hosszabbra

:
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A REUMA E 
A REUMATIKU 
BETEGS ÉG E

Dwbm doHov Hckyl iiatorros _A 
reuma *1 a rearoatii* betegséget" 
siroS munkájában 'írja: Ha elater- 
jet érőt a reuma éttel okoaott be­
tegségi tOaetek megszűntetését, 
akkor ét kell alakítanunk a «tervezel 
ama részét, amelyen eret a reu­
matikus betegséget fejlőd nek. kül­
denünk ke# a hajié mosség, ez or- 
trit’rzroust okozó btrgysavea lerakó­
dé sok ette is- Feotközöltek alétémasz- 
téeéra kőeötfüt a* alanti megfi­
gyelést ;

fíimnlmK

l

Megflgyeíflep I) X-- urhólgy. 45 éves. egy reg­
gelen magéhoz hivatott. Két napja nagyon erős 
fájdalmakat érez bal felső karjában. A fájdalom 
jellemzésére azt mondja, hogy „madárszárny" for­
májú területen érzi a fájdclmakat, A valóságban: 
spontán, nagyon éles fájdalmak, amelyek a leg­
kisebb mozdulatra, vagy nyomásra fokozódnak: a 
fájdalmas terület a hátgerinc baloldalán kezdődik 
a lapocka taré:án folytatódva, ez egész vállra 
és karra kiterjed. Főkent a felső-kar alsó része 
különösen fájdalmas, az Ízületekben semmi. Az 
uomerő annyira legyengült, hogy a beteg nem 
tud velem kezet adni... A fájdalmak tűrhetetlenek 
éjjel nem iud aludni. Antipyrin. exalgin. fana- 
cetin kezelés sem képes a fájdalmakat enyhíteni 
Eredménytelen meredt 2 és fél gram aspiryn.

nyúlt ennek a templomnak az építése, az külö­
nösen a tornyán látszik meg. A eredeti tervek 
szerint ugyanis a hatalmas mérethez illő két 
tornyu dómot terveztek, de a két torony helyett 
csak a déli oldali épülhetett fel s az is mintha 
kissé alacsonyabbra sikerült volna az eredeti 
elgondolásnál. De végül is elkészülve a nagy 
munkával, az új székesegyházukat Szűz Máriá­
ról nevezték el.

A reformáció tehát már készen találta az uj 
templomot, melyet a szászok elejétől kezdve 
nemcsak a vallás, hanem nemzetiségi büszkesé­
gük szimbólumának tekintettek. A sznszság 
nemzetiségi érzése csodálatosan erős volt min­
den időben s az anyaországból hozott érzés itt, 
az uj hon földjében mintha még erősödött vol­
na. Minthogy az univerzális római katolikus 
vallás a hiten keresztül a világ más nemzetei­
vel is egyenlőnek s igy a környező népekkel 
osztozni tartozónak rendelte a templomot, ez is 
egy ok lehetett arra, hogy még jobban kezdje­
nek idegenkedni a római Egyháztól. Már a re­
formáció előtt szerettek volna az ardcali szászok 
.valamilyen megoldást találni arra, hogy Rómá­
itól elszakadjanak. Papjaikat kezdettől fogva 
'ütteni gyermekekből neveltették és várták az 
'(alkalmat, amikor a katolikus szellemmel hom­
lokegyenest. ellentétben, a nemzetiséget az Egy­
ház fölötti átfogó erővé tehessék.

így érte teljesen felkészülve a brasovi szá­
szokat a Luther reformációja és hamarosan 
.papostól, templomostól átálltak egy akarattal 
az evangélikus egyházhoz. Ezt annál is inkább 
tették, mert nemcsak az itteni ..cl Rómától 
elvüknek felelt ez meg, hanem azért is, mert 
Németországban élt Luther és a németek állot­
tak elsőnek mozgalma mellé. Már pedig úgy, 
mint ma, akkor is igyekeztek az ardcali szászok 
lépést tartani anyaországuk szellemi mozgal- 
maival. így lett a brasovi Mária-templom 1537-
iben lutheránus templommá.

Brasov lakói kezdettől fogva híre'- iparosok 
'és kereskedők voltak. Az akkori kereskedelmet 
azonban nem lehet a mai üzletekben lebonyolí­
tott árucseréhez hasonlítani, hanem főleg abból 
állott, hogy az itteni fejlett ipar készítményéit 
az akkori primitiv szállítási eszközök segítségé­
vel messze keletre juttatták, ahol igen jól tud­
ták értékesíteni. Ezzel nagyon fellendítették az 
itthoni ipart és maguknak is nagy anyagi elő­

forró téglák, sőt egy erős chloral, bromurel ói 
morfiumból ólló folyadék előírása is. Mindezek 
alig hoztak pár órai álmot. Tekintettel arra, 
hogy a betegnél, már hosszabb ideje, az artri- 
tizmus tünetei mutatkoznak, azt tanácsolom, hogy 
szedjen naponta 3 kanál Urodonal-t. A harmadik 
napon javulás mutatkozik. Az ötödik napon a be­
teg állapota kedvező, felkel és majdnem gyó­
gyulnak érzi magát. Nehány nap múlva ismét 
hívnak; a beteg kijár, folytatja foglalkozását, 
azonban panaszolja, hogy a fájdalmak nem múl­
tak el teljesen. Elrendeltem, hogy szedjen to­
vábbra is Ijrodonál-t.
X— urhölgyet 8 nap múlva láttam Ismét, és tel­
jesen helyre volt állva egészsége.

haladást biztosítottak. Azonban nagyon veszé­
lyes és bizonytalan vállalkozás volt. Ezért igye­
keztek hálájukat az isteni segedelemért anya­
giakban is leróni, ami legtöbbször abban állott, 
hogy Perzsiából, Szíriából, Törökországból való 
szerencsés hazaérkezésük után, az eladásra ho­
zott keleti szőnyegekből egyet-egyet a templom­
nak adományoztak. így mesés kincsekkel töltöt­
ték meg. A kereskedők szőnyeget, az itteni rend­
kívül fejlett ötvösök pedig nemesfém tárgyakat 
adományozta. Népi mondájuk szerint egy hatal­
mas. ma felbecsülhetetlen értékű szőnyegük is 
volt, melyben az addigi ardcali fejedelmek cí­
merei mind bele voltak szőve.

Mindez akkor veszett el és semmisült meg, 
amikor a templom a „fekete“ nevet kapta. 1689 
április 21-én ugyanis Caraffa osztrák tábornok

amely részben teljesen elhamvadt A gyönyör® 
város, melyre büszkék voltak a szászok s ahol 
nagyon sóit érték volt felhalmozva, elégett, el­
pusztult. A nagy templom teteje és belseje tel­
jesen elégett és benne égett a sok kincs. Króni­
kások szerint csak a kormos fekete falak ma­
radtak meg. Azóta hívják ezt a templomot és as 
akkori legelőkelőbb utcát feketének.

Hogy milyen óriási méretű tűzvész le­
hetett ez, azt mi sem bizonyltja jobban, 
mint hogy ma, amikor 250 év múlva 
bontanak ki mázsás köveket a templom 
falából, most is literszámra hull ki még 

a korom.
A templom keleti végén állott és hires műreme­
keknek számitó tizenkét apostol szobra is na­
gyon megrongálódott. Az oltár, orgona, papi 
ruhák, kegyszerek, kelyhek és többi kincsek 
csaknem maradék nélkül odavesztek. Egy újabb 
századnak kellett eltelnie, amig a város s vele 
együtt a templom is, úgy ahogy kiheverhette 
ezt a rettenetes pusztítást.

Régi szokás szerint igen szívesen temetkez­
tek az itteni polgárok is a templom körül. Sőt 
bizonyos társadalmi kiválóságot jelentett, ha 
valaki a templomban kaphatott kriptahelyet 
Eleinte a városi papokat, bírókat temették az 
oltár alatti kriptákba. Itt nyugszik valahol jel­
telenül és a feltalálhatás reménye nélkül a 
nagy brasovi reformátoruk, Honterus (Grass) 
János is.

Valószínűleg azonban kezdett betelni az a 
hely és egyre szaparodhattak a templomba te­
metkezésre jogosultak, mert lassan csaknem 
egészen megtöltötték kriptákkal a templom 
nagy hajóját. Különösen az 1718—19. és 1755— 
56-i pestisjárvány tizedelte meg a lakosságot 
így hát a mostani nagyszabású javítási munkát 
de főleg a földalatti vezetékekben futó központi 
fűtés vezetését nem készíthették el anélkül, 
hogy ezekhez a régi sírokhoz hozzá ne nyúl­
janak.

Szerettünk volna kissé bepillantani ezekbe 
a most feltárt XVIII. századbeli sírokba és álta­
lában a nagyobbszabásu építkezésről is részle­
tesen beszámolni, azonban az egész templom 
körül van kerítve deszkapalánkkal és a bejárat­
nál ott ékeskedik a felírás: „Tilos a bemenet.“ 
De éppen ez a nagy titokban végzett munka 
vonzza a kiváncsiakat és gyakran jönnek más 
vidékiek is valamit megtudakolni.

Az uj földalatti vezetékek helyén tehát gon­
dos ellenőrzés mellett felbontják a kriptákat és 
a templom egy külön sarkában temetik el az itt 
nyugvók földi hamvait. Közben természetesen 
kutatnak régi kulturnyomok után is, sőt állító­
lag muzeális értékek is kerülnek elő. így ki­
szivárgott hírek szerint főleg az akkori temet­
kezési mód jelent tudományos szempontból i* 
igen érdekes felfedezést.

A sokféle vihart kiállott templom körül 
most kőkopácsolás hallatszik és csigák segítsé­
gével vontatják felfelé az állványokon a hatal­
mas kőtömböket, hogy ezt a hatalmas épületet 
későbbi századok számára megmentsék. Csak 
egy ilyen monumentális alkotás tövében látjuk, 
milyen kevés is ehhez képest egy emberöltő és 
mennvi furcsa eseményt, történelmi tényt tud­
nak elmesélni a halott kövek. Mennyivel több 
furcsa emberi erényt és gyarlóságot tudnánk 
meg, ha ezek a kövek egyszer igazán is meg­
szólalhatnának.

zsoldosai
egyszerre négy helyen gyújtották fel a 

várost,

♦♦♦♦♦♦♦♦♦

feíSp

Festői szépségű alpesi vidék, az új, kényelmes autóul egyik merész kanyarulntAvL
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AZ URODONÁLT HOSSZÚ ESZTENDŐK ÓTA DICSÉRIK 
q világ legnagyobb orvosai

a* tnsoDONAL készítmény előnyei
1. Aj. OKODONAL-t nem szokla meg a

6?,ervez€l
2. Ad OKODON At kora alkalmá val nem

kell különleges étrendet követnünk.
I. Szedhető az év bármely szakában.

A társad a lom biztosáé Intézet orvosi tara í 
Is rendel URODONAL-t.

Kapható: Gyógyszertárakban és Drogériákban
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fcéaed&U oltson ei&ás,!

Máskor is szívesen vettem volna már, 
de most különösképpen nem bánnám, ha 
milliomos volnék. Világért sem felvágds, 
vagy pénzsóvárság akar ez lenni részemről, 
mégis csak más dolog azonban, ha van egy- 
pár százezres a lajbizsebben. Ez némi önbi­
zalmat ad, no meg aztán ki lehetne belőle h- 
zetni az elsejei lakbért, és vem kéne az éj­
féli kapunyitáskor melegen kezet fogni a 
házmesterrel, kedélyesen mondván: „Nézze, 
drága Gubenyikkém, a nyitási, illeték azon­
nali lerovásától momentán tekintsünk el, a 
napokban, örökölni fogok, akkor majd tisz­
tázzuk az anyagiakat..." Oh, ha nekem egy 
millióm, volna., rögtön meleg ételt ennék es 
vásárolnék, magamnak — egy tűzhányó he­
gyet!

A középamerikai Honduras köztársaság 
tulajdonában lévő vulkán ugyanis 250 ezer 
dollárért kézalatt eladó. Csinos, apart és kü­
lön kijáratú kráterrel rendelkező vulkán ez, 
kétezer méter magas és megvan az a. jó szo­
kása, hogy időközönként kitör. Földbirtokot, 
éhszert, házat bármikor kaphat az ember, 
de ‘a tűzhányó igazán, alkalmi, vétel: nincs 
sok belőle. Mint hírlik, az előző bérlő is 
meg volt vele elégedve, a köztársaság azon­
ban kénytelen volt megszüntetni a. béri" tel, 
mert amióta a. jámbor vulkán-farmert elte­
mette a láva, senki sem fizette a bért. így 
aztán a szíves érdeklődőknek eladó, lob.), 
mint a telek, hisz nem kell adót fizetni utá­
na, célszerűbb az értékpapírnál, mert nem 
igen lehel ellopni és biztosabb a háznál, hi­
szen nem éghet le, legfeljebb kiég. Ám kitoro 
működését 300 évig garantálja Honduras el­
nöksége. Amennyiben ez idő alatt egyetlen 
lávaömlés sem. történnék, készséggel vissza­
veszik.

Milyen remek érzés lenne az, ha tudnám,, 
hogy Közép-Am,erikában van számomra egy 
csendes zug, amely nemcsak zug, de habo- 
rog és ki is tör olykor. En volnék hazánkban 
az ea ellen tűzhányóiulajdonos. Sajnos, m o s 
fölösleges 250 ezer dollárom, tehát a vulkánt 
egész biztosan elhalásszált az orrom elöl _ 
Evek óta pikkeltem, egy komplett tűzhányó 
ra. most mégis mást fog elönteni a lava. Mi­
csoda pech, ajjaj!

Megfejtésül beküldendő sorok: Vizez. !•, m., 
és a vizsz. 70.

Vízszintes sorok:
1 Aktuális közmondás. 19 Műkifejezte. 20 Vcut 

német gyarmat Nyugat-Afrikában 
íipnílet nőalakja 22 Emberre mondjuk. 23 Ma­
gyar művészi Író. 24 Hálaadó istentisztelet. -Jt gyár muv 9o ríva kori vezetéknevek. 30

A.S6P” ÄKS*? -

íen'f meg amelyből kiemeljük: BoUjzeár Ivan: J 
Madárdal és cser késznóta. Nagy ^ ikm marad,» | 

sÄeB«a: es'?ntgyörgyhegy. a Taréin-

után nmei (vers), vaui «>• T ászló regenvfi V-

(unk utján is.
Borsec 100 évvel ezelőtti fürdőéletéről hoz

érdekes és mulatságos karcolatot a 
nek most megjelent ui száma. Ép u8y /\ la. 
megszületett Gyilkostónak a pontos adatokon ala 
pufó ismertetőét is hozza. Kihalt, régi kereset, 

alkalmak adatainak fontosságát . ,
rek e világot bejáró Balázs Ferencről szóló ke- 
"ve’etes megemlékezéssel együtt. A o.yona 
adóhivatala Odorhei. Egy évre 100 lei az elónz - 
tése (kedvezmény tanügyieknek t>0 lei.)

crvfir művészi író. £A ttaiaauufu Zealand őslakói. 28 Gyakori vezetéknevek. 30 
Női név 32 Kötőszóra. 33 Feladvány, névelővel.
35 A láb része, mássalhangzói. 36 Keresztnevem 
mássalhangzói. 38 Női név. 40 Azonos betűk. 41 
Egykori, fonetikusan, 44 E-vel, zala™f®y®’ k^* 
kőzse" 47 Bag. 48 Állathang. 49 I. Ferenc _sz 
trák császár jelszava. 553 Omega. o ri$mo ^ 
van 55 Meghatározás mely a foga.mat magava.
^ fogalommal magyarázza ) 56 Esésbenvan.. o7 A 
49 vizsz. folytatása. 58 Költíta. 59 A határőrvidék 
lovaskatonák neve. 60 Ilyen asszony s ^ 
Frdélvi fejedelem monogramja. 63 A kérődzOKDen 
van 64 Fonetikus betű. 65 Néveiős no. név. 67 
Magyarországi megye. 70 Betű me,y számot is je- 
lent. 71 Valaminek a széle. 7- 79
zője. 75 Benito Mussolini 78

^Jászberényben

vin (ék. f.) 92 imádság kezem szavai.
Függőleges sorok;

1 Nagyon elhagyott hely. 2 Kleie elnökleté­
vé- tárgvi'ő esküdtszék. 3 fagyon, idegen nyel­
ven, tagadószóval. 4 Magyar neve karcolat. 5 Dél- 
amérikábán élő lámafaj. (m = U 6 Több, nun.
tiíi n _ e > 7 Ujonszü!etett (eleó betű nem Kell.)
8 Ez 'a számhoz tartozik. 9 Szent háború iy == 
hl 10 Női becenév. 11 Bennem van. 12 Cimrovi- 
dités. 13 Német genre íestő (for.) 14 Magya*^ zon;

SÄVÄHÄÄ- 18 e«/íSS (elekét betű felcserélendő) 21 Minden- 
ifinek van (ékezettel.) 24 Mocsár, ékezettel 2o E.
E E 26 Idegen bátorság. 29 Hang. 31 Kéter. 34 
V„,; mi«.g»lh»ng,.ók. 37 Ilyen «*»•««• » 
Az Álarcosbál“ szerzője (ford.) 39 Vezeikari ro 
nők volt. 41 Giges betű, keverve. 42 Nagy magyar 
r„° ,ő (ékezettel:) 43 Kettős mássalhangzó + a fö­
vő melleU van. 44 Román politikus + kötőszó. 

15 Kopár 46 Férfinév (betüfólosleg.) 48 Afrika 
tdélibb foka (névelővel és ford.) 50 Ap + férfi­
név 51 Nevem betűi keverve (ékezette .)^ ö2A;SZ- 
sza: Német város. 53 „Majd meglátjuk olaszuk 

Két szó: 1. Kráterben van. 2. Eső előtt van. b. 
Fővárosa: Talpé (e - a.) 65 Viasza: Családban 
van ßfi R-rol, házban van. 68 RoKon betűk. 
Másfelé forditá. 71 Névelők 73 Francia Politik™ 
(lord) 74 N-nel, tartalom. <o Vissza: portás tesz..
7(1 Lope. 77 Minden vasárnap megje ennuk itten
(k = s.) 80 Idegen magaslat. 81 UULEEE. 8» 3bo

’ ” Beküldési batáridő: szeptember 2.

I napig (ford.) 85 Mozdony mondja. 86 Feketében 
I van.^89 R. N. 90 E-vel, zsenge. 91 Vissza, róvi-

dités.
28. sz. keresztrejtvényünk meglő jtsse:
Vizez 1. Akkumulátor. 10. Aratási. 38. Ka­

marajáték. Függ. 1. Alfasugarak. 9. Repülőgépek. 
26. Amoda.

Helyesen meglehették: Seite ■'fHa Dnm - 
rádv Gyula, Dombrády Dóra, ifj. TP0,f.br“.dy 
Gyula Csavar Endre László Bucs Józsa Gu- 
bodv Margit., Medvés Margit, Szabó Jözsefne, 
Rádulv Gyula, Jámbor Kálmán, FapP Móze , 
özv Záknoffy Antalné, Benedek Judit, M tsz ti \ 
KaVüS Dombrády József. Dombrády Ferenc^* 
zár Béla Páll V. Géza, Páll Béla Kovasznay. 
Éva PáB Jenő, ifj. Bittenbinder Sándorne.

A megejtett sorsolásnál Ráduly Gyula nyerte 
meg a jutalomkönyvet.

örpnizaíla Natioaalä Bomíni de Vota! 
$i Tórám „E11R0PB

BMCure^íi, Str. Doamnei 1. Tel.: 3.9572
központi irodája ajánlja az 
alábbi fürdőtelepeken teljes ku 
rát kedvező árak és kifogásta­
lan feltételek mellett.

CARMEN-SYLV A- MOVILA
a Movilá és a Fürdő-szállodában 

TBKIRGHIOL-ban 
a Stefan! villában 

SOV ATA-lürdön
minden komforttal berendezett szállodában és 

villában.
TUSNÁD fürdőn elsőrendű villákban. 

BUZIASON a Grand Hotelben, stb. 
Pelvtláro--' ásókat nyújt, ingyen prospektust 

küld és jelentkezéseket elfogad
az Organizatia Nationals Romänä de 

Voiaj §i Turism „EUROPA
és ennak az országban lévő összes fiókjai, Így 

Oradeán: EUROPA BANGA DACIA, 
Bnlevardul Regele Ferdinand 9.
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A román és a magyarországi
kisiparosság nagy találkozója 
a budapesti őszi Vásáron

A megyer kézművestparasság évszázados 
feflődésére visszatekintő munkája mindig szo­
ros kapcsolatban állt a kisiparnak a nyugaton 
és a szomszédos országok területén elért fejlő­
désével.

A magyar kéaművesiparosság most, ami­
kor szeptember 2-től 20-ig Budapesten Orszá­
gos Kézművesipari Kiállítást rendez az őszi 
Vásár keretében, ezt az alkalmat újból arra 
akarja felhasználni, hogy elmélyítse régi kap­
csolatait a külföld kisiparosságával.

A magyar kézművesiparosság érdeklődése 
elsősorban Románia kisiparossága felé terelő­
dött. A vásár rendezősége ezért részletes átirat­
tal fordult Románia kisipari csúcsérdekképvi­
seleteihez. továbbá az iparkamarákhoz és az 
ipartestületekhez, amelyeket udvarias meghí­
vással felkért arra, látogassák meg testületileg 
a budapesti őszi Vásárt.

Értesülésünk szerint úgy a bucuresti Uni- 
unea Generate a Micilor Industriasi si Mese- 
riasi, mint a cluji Uniunea Meseriassilor din

Románia és a Brasovban alakulóban lévő Ar- 
deali Iparosok Szindikátusainak Szövetsége 
már is foglalkozik a kérdéssel és kilátás van ar­
ra, hogy részben e szervezetek elnöksége, rész­
ben pedig azok titkársága és tagjai nagyobb 
számú csoportos utazással keresik fel a buda­
pesti őszi Vásárt, ami annál is inkább köny- 
nyen keresztülvihető, mivel a vásár a külföld­
ről érkező látogatói részére Magyarországon 
már augusztus 22-től életbelépő és a feluta­
zásra szeptember 20-ig érvényben maradó 50 
százalékos utazási kedvezményt nyújt a ma­
gyar vasutakon és kilátás van arra. hogy a láto­
gató közönség a GPR vonalain is utazási ked­
vezményben fog részesülni. Az őszi Vásárnak 
az Európa utazási iroda fiókjai és alszerveze- 
tei, valamint a Wagons Lits-Cook irodák útján 
egyenként 150 leiért forgalomba hozott igazol­
ványai vízummentes határátlépésre is szólnak 
és Budapesten 66 százalékos vizumdíj kedvez­
ményt biztosítanak.

SPORT!
Paíoíaíorradaíom az Nemzeti Bajnokságban
Zárt kapuk mellett, közönség nélkül játszanak a régi A-ligás egyletek?

Bucure?tiből jelentik: A labdarugó szövetség 
egyik vezető tagja a következő nyilatkozatot tet­
te azoknak az egyesületeknek nevében, melyek a 
régi beosztású A. osztályban játszottak:

— Ha kényszerítenek rá, természetesen leját- 
szuk a bajnokságot az uj bajnoki beosztásban. 
Nincs más mit tegyünk. De mi is megtesszük a 
magunk ellenintézkedéseit. Valamennyi bajnoki 
mérkőzésünket zárt kapuk mellett, nézők nélkül 
játszuk le! Ezenkívül mindannyian, akik a régi 
egyletekből alakult Nemzeti Liga tagjai, lemon­
danak a szövetségben viselt tisztségükről.

Csendes palotaforradalom I Marinescu tábor­
nok, belügyi alminiszter, a szövetség alelnöke 
máris lemondott. Már pedig Marinescu tábornok,

a Venus elnöke is egy személyben. Alig érkezett 
meg Tilea elnökhöz Marinescu tábornok lemondó 
levele, máris újabb feltűnő lemondás történt. Ju- 
ga Liviusz dr, a válogató bizottság elnöke is be­
jelentette, hogy nem kivan résztvenni a szövet­
ség munkájában. Újabb bizonyíték, hogy a nyi­
latkozattevő bejelentése nem ür'Bs fenyegetés, 
megfelel a valóságnak és sorozatos lemondások 
várhatók!

Az elégedetlen egyesületek fellebbezését va­
lószínűleg a jövő héten tárgyalja az UFSR elnöki 
tanácsa. Könnyen megtörténhetik, hogy még 
nagy meglepetések következhetnek be a bajnok­
ság küszöbén!

Magyarország fölényesen nyerte a Horthy^upát
Magyarország—Franciaország 7:0,

Budapestről jelentik: A Horthy Kupa mérkő­
zései pénteken befejezést nyertek. A vándordíj 
védelmét a magyar csapat szerezte meg, a má­
sodik helyre Németország, a harmadikra Belgium 
került. Pénteken a belgák nagy harcban győzték 
le a hollandokat, Németország csak nehéz küz­
delem után szerezte meg az osztrákok elleni 
mérkőzés pontjait. Magyarország utolsó mérkő­
zését is megnyerte. A Horthy Kupa végleges ál­
lása a következő:

1. Magyarország 5 5 — — 31: 3 10
2. Németország 5 3 1 1 13:10 7
3. Belgium 5 2 1 2 14:16 5
4. Hollandia 5 2 1 2 11:17 5
5. Franciaország 5 1 — 4 8:19 2
ti. Ausztria 5 — 1 4 10:22 1

Részletes beszámolónk a mérkőzésekről:
Németország—Ausztria 4:2 (2:1).

A német csapat csak rendkívül nehéz küz­
delem után tudott nyerni. A németek egyébként 
sem mutattak túl jó formát.

Belgium—Hollandia 5:3 (3:1).
A torna harmadik helyéért nagy harcot vív­

tak a csapatok és a győzelmet a rutinosabb, gyor­
sabb és igen jól játszó belgáknak sikerült meg­
szerezni. Ez a mérkőzés nagyon szép küzdelmet 
hozott.

Magyarország Franciaország 7:0 (2:0)
A magyar csapat megérdemelten győzött. Az 

első félidőben Németh és Brandy voltak a gól­
lövők, a szünet után sorrendben Halassy (2) és 
Németh (3) szerezték az élvezetes, szép mérkőzés 
góljait.

Még eddig soha nem léte­
zett olcsó fűszer vásárlás

ASZÓDINÁL Sas palota
1 kg. olasz, japán rizs 28'— lei. 
1 ixg. kristály cukor 28'50 
1 kgr. kockacukor 30‘50 

1 liter duga=zolt Winkler bor — — 25‘—
1/4 kgr. 8 féle keverék pörkölt kávé 45'—
1 doboz zöldborsó conzerv — — — • 5’—
1 kgr. gyógyméz------------— —---------38 —
V< kgr, tea vaj — — — — — — — 17"—
'/< > fehér dióbél — — — — — — )2"—
10 deka banán cacao— — — — — — 8‘—
Kirakat árainkat és áruinkat figyelni kérem

ASZÓDI Sas palota 

Főtisztelendő Plébánia Hivatal
Tisztelettel értesítem az összes Főtisztelendő 
plébánia hivatalokat és más egyházi intézmé­
nyeket, hogy férjem halála után nagvmultu 
építési irodájának vezetését sajátmagam vet­
tem át és azt férjem általánosan ismert, be­
csületes munka-szellemében kipróbált szak­
embereimmel és tökéletes szakmai felszerelés­
sel irányítom. Továbbra is elvállalok és vég­
rehajtok mindenféle szakmába vágó munká­
latot, ha templomot, iskolát vagy más egy­
házi épületet kell építeni, átalakítani, tata- 
roz,ni. Megkeresésre, saját költségemen szak­
emberem a helyszínre utazik. További szives 

pártfogást kér
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A magyar—francia mérkőzés végén ünnepé­
lyes díjkiosztás volt. Az első három helyezett re­
mek kivitelű serleget nyert, a magyar együttes 
ezenkívül megszerezte a Horthy Kupa védel­
mét is.

e
A magyar—osztrák hölgy úszó mérkőzés utol­

só két száma: 100 m. gyors: Ács és Harsányt ma­
gyar holtversenyben 1 perc 09.6 mp. 4x100 m.: 
1. Magyarország 5 perc 01.8 mp. 2. Ausztria 5 
perc 17.6 mp. A magyar hölgyek 32:22 arányban 
győztek.

Magyar bajnoki uszószámok: 200 m. mell: 
1. Fábián 2 perc 51.6 mp. 1500 m.: 1. Gróf 20 p. 
18 mp.

Eladó
örökség lebonyolítása 
miatt nagyforgalmu 
gyógyfürdő. A fürdő* 
egy hideg és egy meleg 
gyógyforrás látja el 
vízzel, mely vasas, sós, 
lúgos és sokféle más 
összetételű gyógyás- 
ványokat tartalmaz, 
elsőrendű hatással van 
a legkülönbözőbb női 
bajoknál, vérszegény­
ség, gyomor, máj, ideg, 
csúz, reuma és angol 
kór betegségein 1. A 
fönti gyógyforrás a vi­
lághírű Emsi gyógy­
vízzel van rokonság­
ban. Vasútállomása és 
állandó autóbusz jára­
ta van. A fürdő cca 8 
katasztrális hold par­
kírozott és évszázados 
fákkal hűsített terüle­
ten fekszik, nagy folyó 
viz mellett és külön 
hozzá cca 14 kát. hold 
szántóföld, 80 méter 
hosszú részben. Az 
emeletes 32 vendégszo­
bából álló szállodai 
épület fürdői rész kád­
fürdőkkel, külön épü­
letben nagy vendéglő, 
2 nagy teremmel, fe­
dett nagy terrasszal és 
teljes mellékhelyisé­
gekkel, villany- és gáz- 
világitás és fűtéssel, 
ára 2,500.000 lei. Eladó 
még potomárért több 
kisebb nagyobb bér- es 
magánház, szőlő és 
birtok. Megbízott Ve- 
kerdy Kálmán ingat­
lanforgalmi irodája, 
Oradea. Str. Gh. Costa 
for u 29.

Eladó
előszoba üveges ajtó, 
ablakok. Oradea, Str. 
Moldova 22. _________
~ Eladó
egy nyolchónapos feke­
te. fajtiszta német dog 
hím kutya. Oradea, 
Str. D. Com?a 8. (Nagy- 
állomásnál. .)

MAGAS ARAT 
fizetek arany, ezüst, 
brilliant és gyémánt 
ékszerért. HERBST ék­
szerész, Oradea._______

Egy jókarban
lévő gyermekkocsi el­
adó. Oradea, Strada 
Vlahuta 68.___________ _

Tarján
órás és ékszerész Bul. 
Regele Ferdinand No. 
8. Oradea. Elismert 
orajavitó szaküzlete. — 
Használt órákat és ék­
szereket veszek.

tőkés
Keresek

azonnalra vagy novem­
ber 1-re gyermektelen 
házaspár részére 1 szo­
bás, előszobás lakást. 
Címeket a kiadóba ké­
rek.

Két szoba
mellékhelyiségekkel ki­
adó. Oradea, Str. Bra- 
tianu 55,______________

Bútorozott,
elegáns utcai szoba kü­
lönbé járattal 1—2 sze­
mély részére kiadó 
Oradea, Str. Dr V. Ba­
bes 12. szám.

Egyszobás
konybás lakás szeptem­
ber 1-re kiadó. Oradea, 
Str. Take Jonescu 40.

Kétszobás,
modern parkettás, für­
dőszobás lakás, mel­
lékhelyiségekkel, no­
vember 1-re kiadó, 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol 19. szám.

flMötofUt
Köszörültessünk

ifj. Kelemen köszörűs­
nél, Oradea, Plata Mi-, 
hai Viteazul (Avraiti 
Jancu-utca sarok.)

Absolváló vizsgával
rendelkező jó magavi- 
seletü fiút inasnak 
ajánl Plébánia, Gurbe- 
diu, Jud. Bíbor.

Tanító család 
diáklányokat teljes el­
látásra elvállal. Cim a 
kiadóban._____________

Mkotmoaés

Alkalmazok
két nőtlen épület- és 
bútorasztalos segédet, 
étkezéssel és fizetéssel 
állandó munkára. L6- 
rincz Mihály asztalos- 
mester, Maina?, jud« 
T reiseau ne.________ .

Bejárónő
azonnali belépésre fel­
vétetik. Chaura. Ora­
dea, Str. Regele Carol 
II., Nr, 19._________ ___

Házvezetőnői állást 
keres, intelligens kö« 
zépkoru nő. Cim: Sá­
lon t a, római katolikus 
plébánia hivatal.______

Érettségizett
fiatalember, perfect ro-i 
mán tudással, gyakor­
noknak felvétetik Mu- 
harynál. Oradea, A- 
.láncú 9.
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